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        Статья 1: «И подняли Йону, и бросили его в море»

Пункт 1

«И было жизни Сары сто лет, и двадцать лет, и семь лет...» (Берешит 23:1). Рабби Йоси начал так: «И подняли Йону, и бросили его в море, и утихло море от ярости своей» (Йона 1:15). Здесь нужно вглядеться: по какой причине море бушевало против Йоны, а земля против него не бушевала? Ведь раз он уходил для того, чтобы на нем не пребывала Шхина, — почему же море схватило его, когда он уходил, [а не земля]?

Пункт 2

Но, несомненно, всё было на своем месте. Море... Мы учили: море подобно небосводу, а небосвод — Престолу славы. И поэтому море схватило его и приняло в себя, ведь он бежал от моря; наложило море на него свою руку на своем месте.

Пункт 3

«И подняли Йону, и бросили его в море...» (Йона 1:15). Мы учили: когда его брали и опускали его бёдра в море, море успокаивалось. Поднимали его — море бушевало. Насколько его погружали, настолько успокаивалось море, пока он сам не сказал: «Возьмите меня и бросьте меня в море...» (Йона 1:12). Тотчас: «И подняли Йону, и бросили его в море» (Йона 1:15).

Пункт 4

Как только он был брошен в море, отлетела от него его душа (нешама) и поднялась к Престолу Царя, и предстала пред Ним на суд. И была возвращена ему его душа, и вошел он в пасть той рыбы, и рыба умерла. Затем та рыба ожила, и [мудрецы] уже разъяснили это.

Пункт 5

Приди и узри: в то время когда человек ложится в постель, каждую ночь его нешама выходит из него и предстает перед судом Царя. Если она удостаивается остаться в живых, она возвращается в этот мир.

Пункт 6

И суд этот совершается двумя путями: ведь человека не судят за то зло, которое он совершит в будущем, как написано: «...ибо услышал Б-г... там, где он находится» (Берешит 21:17). И не говори, будто его судят только за добро, которое он уже сделал; напротив, ему воздают благом за то добро, [в котором он пребывает] сейчас, как было сказано, но судят его также и по тем заслугам, которые ему предстоит совершить в будущем, и благодаря им он спасается, даже если сейчас он виновен. Ведь Святой, благословен Он, творит добро со всеми созданиями, и все пути Его направлены на то, чтобы нести благо всему, и Он не судит человека за зло, которое тот совершит в будущем; и потому человек судится перед Святым, благословен Он.

Пункт 7

Приди и узри: как только бросили Йону в море, что написано? «...И утихло море от ярости своей» (Йона 1:15). Высшее море... Что значит «утихло» (ваяамод, וַיַּעֲמֹד)? То, что оно встало на свое основание, как подобает: в устойчивости пребывает оно, когда стихает гнев. В то время когда суд пребывает в мире, тот суд подобен беременной женщине, испытывающей тяжкие муки родов; а когда она родила — утихает ее смятение. Так же и когда суд пребывает в мире: он не утихает и не успокаивается, пока не свершится суд над грешниками. Тогда наступает его покой — встать на совершенное место и утвердиться на своем основании. Об этом написано: «...и при погибели грешников — ликование» (Мишлей 11:10). И мы это уже разъясняли.

Пункт 8

«...При погибели грешников — ликование» (Мишлей 11:10). Но ведь написано: «Разве желанием желаю Я смерти грешника?..» (Йехезкель 18:23) — значит, нет радости Святому, благословен Он, когда свершается суд над грешниками! [И отвечает:] нет, здесь — до того, как наполнилась мера, а здесь — после того, как наполнилась мера [грехов], [тогда есть Ему радость].


    

    
        Статья 2: И Дума стоит и принимает по счету

Пункт 9

Тосефта к разделу «И было жизни Сары». Суть учения: мы были близки и слышали голос, обращающийся сверху вниз, распространяющийся по миру; голос, крушащий горы и разбивающий могучие скалы; великие вихри вздымаются, уши раскрыты.

Пункт 10

Говорил он в переходах своих: «Отсеки часть! Уснувшие безмолвные, чей сон во впадинах глаз, встают на свое место. Мелех говорит (и не исчезли, [но] нашлись): «Стерегите врата!» Властитель многочисленных воинств встал на свое место».

Пункт 11

Все они не чувствуют и не знают, что книга раскрыта, и по имени записано, и Дума стоит и принимает по счету; а обитатели праха выходят наружу, и приблизилось благо, чтобы быть сосчитанным в них, но не желают они круговращения и переворота.

Пункт 12

Они падают и не встают; стираются грешники из книги Думы. Кто взыщет их и кто воссядет над их счетом? Горе им, горе их жизни, горе их страданиям (в другой версии: душам их)! О них сказано: «Да изгладятся они из книги жизни…» (Теилим 69:29).


    

    
        Статья 3: Мелех возделанному полю

Пункт 13

«И было жизни Сары…» (Берешит 23:1). Чем отличается здесь Сара, о чьей смерти написано в Торе, от всех остальных женщин мира, о чьей смерти в Торе так не написано? Сказал рабби Хия: «Разве не так? Ведь написано: «И умерла Рахель, и была погребена на дороге в Эфрату…» (Берешит 35:19). И написано: «И умерла там Мирьям…» (Бемидбар 20:1). И написано: «И умерла Двора, кормилица Ривки…» (Берешит 35:8). И написано: «И умерла дочь Шуа, жена Йегуды» (Берешит 38:12)».

Пункт 14

Сказал рабби Йоси: ни об одной из них не написано так, как написано о Саре, о которой сказано: «И было жизни Сары: сто лет, и двадцать лет, и семь лет — годы жизни Сары» (Берешит 23:1). Ведь ни для одной из них не были сочтены дни и годы, как для Сары, и ни об одной из них не написан отдельный раздел [Торы], как о Саре. Но это тайна: [так написано] из-за той ступени, от которой зависят все дни и годы человека (ведь это нижняя хэй).

Пункт 15

Он начал [речь] и сказал: «И преимущество земли во всем: мелех возделанному полю служит» (Коэлет 5:8). «И преимущество земли во всем» — это несомненно так, ведь оттуда выходят рухот и нешамот и польза миру. «Мелех возделанному полю»: кто такой мелех? Это Святой, благословен Он. «Возделанному полю» — когда оно исправлено как подобает. И мелех — это высший мелех, который соединяется с полем, когда оно возделано. Кто такое поле? Это поле, которое благословил Г-сподь, как написано: «…как благоухание поля, которое благословил Г-сподь» (Берешит 27:27). Ведь когда оно возделано и исправлено во всем необходимом как подобает, тогда высший мелех соединяется с ним.

Пункт 16

Рабби Элазар сказал: «Мелех возделанному полю» — сколько граней высших тайн скрыто здесь! «Мелех» — это Шхина, которая пребывает в доме человека, чтобы обустроиться в нем, только тогда, когда человек женился и совершает зивуг со своей женой, чтобы рождать [детей] и приносить плоды. И она производит нешамот, чтобы поселить их в ней, и потому — «возделанному полю», а не какому-то иному.

Пункт 17

Другое объяснение: «мелех» — это женщина, боящаяся Г-спода, как сказано: «…женщина, боящаяся Г-спода, будет восхвалена» (Мишлей 31:30). «Возделанному полю» (служащий полю) — это чужая женщина, как сказано: «…чтобы уберечь тебя от чужой женщины…» (Мишлей 7:5). Потому что есть поле и есть поле. Есть поле, в котором пребывают все благословения и святости, как сказано: «…как благоухание поля, которое благословил Г-сподь» (Берешит 27:27). И есть поле, в котором пребывают всякое разрушение, нечистота, гибель, убийства и войны. И этот мелех порой оказывается порабощен этому полю, как написано: «От трех содрогается земля… от раба, когда он правит… и от служанки, когда она наследует своей госпоже» (Мишлей 30:21–23). И свет этого мелеха скрывается и меркнет, пока он не очистится и не соединится наверху.

Пункт 18

И поэтому [приносится] козел в Рош Ходеш — чтобы отделилось то поле от святого мелеха и не пребывали в том поле благословения от этого мелеха. А когда он порабощен этому полю, тогда написано: «Ведь в поле настиг он ее…» (Дварим 22:27). «Ведь в поле» — как уже было сказано.

Пункт 19

Приди и узри: пришла Хава в мир, прилепилась к тому змею, и он впрыснул в нее скверну и причинил смерть миру и ее мужу. Пришла Сара: спустилась и поднялась, и не прилепилась к нему, как сказано: «И поднялся Аврам из Египта — он, и жена его, и всё, что у него…» (Берешит 13:1). Пришел Ноах в мир — что написано? «И выпил он вина, и опьянел, и обнажился…» (Берешит 9:21).

Пункт 20

И поскольку Авраам и Сара не прилепились к нему, благодаря этому Сара удостоилась высшей жизни для себя, для своего мужа и для своих потомков после нее. Вот о чем написано: «Взгляните на скалу, из которой вы иссечены, и в глубину рва, из которого вы извлечены» (Йешаяу 51:1). И поэтому: «И было жизни Сары…» (Берешит 23:1) — ведь она удостоилась их всех; а обо всех [других] женщинах не написано: «И было жизни Хавы», и так же обо всех остальных. Она прилепилась к жизни, и поэтому жизнь принадлежала ей.


    

    
        Статья 4: Тот, кто мал, — велик

Пункт 21

Тосефта. Счастлив тот, кто умаляет себя в этом мире: как же он велик и возвышен в том мире! И так начал глава йешивы: «Тот, кто мал, — велик; тот, кто велик, — мал». Ведь написано: «И было жизни Сары…» (Берешит 23:1) и т. д. О [числе] «сто», которое является большим счетом, написано «год» (шана, שָׁנָה): до малости одного года умалило его [Писание]. О [числе] «семь», которое является малым счетом, возвеличило и умножило его, ведь написано «лет» (шаним, שָׁנִים). Приди и узри: Святой, благословен Он, возвеличивает лишь того, кто умаляет [себя], и умаляет лишь того, кто возвеличивает [себя]. Счастлив тот, кто умаляет себя в этом мире: сколь велик он в величии своем для того мира! До сих пор.

Пункт 22

Кто прерывает — будет прерван; кто укорачивает — будет укорочен; кто укорачивает — будет продлен. То есть: кто прерывает слова Торы ради праздных речей — оборвется жизнь его в этом мире, и суд над ним останется в силе в том мире. Кто укорачивает [ответ] «амен» и не произносит его протяжно, в спокойствии, — сократится жизнь его в этом мире. А кто произносит «один» (эхад, אֶחָד) — должен бегло произнести букву алеф (א) и укоротить ее рог, и вовсе не задерживаться на этой букве; и у того, кто делает так, продлится жизнь его. (Это новые толкования, которые поведали рабби Шимону бар Йохаю в Небесной йешиве.) (До сих пор Тосефта, относящаяся к листу 122б.)


    

    
        Статья 5: «И было жизни Сары»

Пункт 23

«И было жизни Сары…» (Берешит 23:1). Все эти жизни — наверху: «сто лет» — наверху, «и двадцать лет» — наверху, «и семь лет» — наверху; все они были как подобает. Сказал рабби Шимон: приди и узри тайну этого [стиха]. В чем отличие, почему обо всех [первых] сказано в единственном числе: «год» (шана, שָׁנָה), «год» (шана), а о тех семи сказано «годы» (шаним, שָׁנִים)? Ведь написано: «сто лет (шана) и двадцать лет (шана)», а затем — «семь лет (шаним)».

Пункт 24

Но всё это — одно целое. «Сто лет» — совокупность всего (по другому варианту: всё воедино, по тайне ста благословений каждый день; и так же «двадцать лет», в которые включен высший, сокровеннейший из всех скрытых, и поэтому написано «год» — тайна единения (ихуд)). Святой, благословен Он, Который включен из высшего места, сокровеннейшего из всех скрытых, в сотню — по тайне ста благословений каждого дня; и так же «двадцать лет». И поэтому написано «год» — тайна единения, ведь Мысль и Юбилей вовеки не разделяются.

Пункт 25

Эти семь лет отделяются и выходят из высшей сокровенной общности. И хотя всё это — одно единение, но они разделяются судом и милосердием по многим сторонам и путям, чего нет наверху. И поэтому [о высших] написано «год» — тайна единения, которое никогда не разделяется. Эти семь лет разделяются судом и милосердием по многим сторонам и путям, чего нет наверху. И потому об этих семи годах написано «годы» (шаним), а не «год» (шана). Но все они называются жизнью. «И было жизни Сары…» (Берешит 23:1) — ведь они существовали на самом деле, так как были сотворены и утвердились наверху.

Пункт 26

Сказал рабби Хия: ведь уже разъяснили [мудрецы], что когда Ицхак был связан, ему было тридцать семь лет. И как только Ицхак был связан, Сара умерла, как написано: «И пришел Авраам скорбеть по Саре и оплакивать ее» (Берешит 23:2). Откуда он пришел? С горы Мория он пришел — от связывания Ицхака. И эти тридцать семь лет со дня рождения Ицхака и до того часа, когда он был связан, поистине и были жизнью Сары — по числу [слова] вайихью (וַיִּהְיוּ), гематрия которого составляет тридцать семь лет, как и сказано: со дня рождения Ицхака и до того, как он был связан.


    

    
        Статья 6: И пошли коровы прямо

Пункт 27

Рабби Йоси начал: «Псалом. Пойте Г-споду песнь новую, ведь чудеса сотворил Он! Спасение принесла Ему десница Его и святая мышца Его» (Теилим 98:1). Этот стих товарищи объяснили так: его произнесли коровы, как написано: «И пошли коровы прямо по дороге…» (Шмуэль I 6:12). Что означает вайишарна (וַיִּשַּׁרְנָה)? То, что они пели новую песнь. И какую песнь они пели? «Псалом. Пойте Г-споду песнь новую, ведь чудеса сотворил Он…»

Пункт 28

Здесь нужно обратить внимание: всё, что сотворил Святой, благословен Он, в мире, возносит перед Ним хвалу и песни — как наверху, так и внизу. И если ты скажешь, что эти коровы запели песнь сами по себе, — это несомненно так, ведь здесь скрыта высшая тайна. Однако на них покоился Ковчег; и когда Ковчег подняли на них и установили сверху, они запели песнь. Ведь когда Ковчег сняли с них, они стали мычать, как все обычные коровы в мире, и больше не пели. Несомненно, именно Ковчег, находившийся на них, побудил их петь.

Пункт 29

«Псалом». Мы уже объясняли это: везде сказано «Псалом Давида» или «Давида псалом», а здесь [имя] Давид не упомянуто вовсе. Сказано лишь «Псалом», потому что святой дух будет воспевать его в то время, когда Святой, благословен Он, поднимет Исраэль из праха. И тогда [сбудутся слова]: «Пойте Г-споду песнь новую», ведь тогда она действительно станет новой, так как подобная песнь еще не звучала со дня сотворения мира.

Пункт 30

Сказал рабби Хия: написано: «Нет ничего нового под солнцем» (Коэлет 1:9). А здесь эта песнь нова, и она — под солнцем, ведь она будет пребывать под солнцем! И кто это? Это луна, и тогда появится новое под солнцем. По какой причине? Потому что «чудеса сотворил Он». И в чем состоят эти чудеса? В том, о чем написано: «Спасение принесла Ему десница Его и святая мышца Его». «Спасение принесла Ему» — кому? Той ступени, которая поет эту песнь, поскольку она опирается на них — на правое и на левое. «Спасение принесла Ему десница Его» — несомненно, той ступени, которая зовется «Псалом». Когда это будет? В то время, когда умершие мира встанут и пробудятся от праха; тогда свершится новое, чего еще никогда не происходило в этом мире.

Пункт 31

Рабби Йоси сказал: в то время, когда Святой, благословен Он, совершит в мире возмездие ради Исраэля, тогда и будет воспета эта песнь. Ведь после этого пробудятся от праха умершие мира, и мир обновится в совершенном существовании, так что уже не будет, как прежде, когда смерть властвовала в мире из-за того, что змей навел смерть на всё в мире, и осквернился мир, и померк лик его.


    

    
        Статья 7: «И вражду положу между тобою и между женщиной»

Пункт 32

Приди и узри. Написано: «И вражду положу между тобою и между женщиной…» (Берешит 3:15). Что означает «и вражду» (ве-эйва, וְאֵיבָה)? Это подобно тому, как написано: «Промчались, точно ладьи из папируса…» (Иов 9:26) [где сказано онийот эвэ (אֳנִיּוֹת אֵבֶה)]. Ведь сколько ладей плавает в Великом море, и есть среди них ладьи и суда, отличные друг от друга. И те ладьи, среди которых плавает этот змей, зовутся кораблями эвэ (онийот эвэ, אֳנִיּוֹת אֵבֶה).

Пункт 33

«Между тобою и между женщиной» — это «женщина, боящаяся Г-спода». «И между потомством твоим» — это остальные народы, служащие идолам. «И между потомством ее» — это Исраэль. «Он поразит тебя в голову…» — это Святой, благословен Он, Которому предстоит искоренить его из мира, как написано: «Уничтожит смерть навеки…» (Йешаяу 25:8), и написано: «…и дух нечистоты удалю с земли» (Зхарья 13:2).

Пункт 34

«В голову» — это относится к будущему, когда пробудятся мертвые. Ведь тогда мир станет «головой» (рош), утвердившись в голове, то есть в высшем мире. «А ты будешь жалить его в пяту» (Берешит 3:15) — это относится к нынешнему миру сейчас: ведь он находится в состоянии «пяты» (экев) и не имеет прочности, и тот змей жалит мир и помрачает лица творений.

Пункт 35

Приди и узри. Дни человека были сотворены и утверждены в тех высших ступенях. Как только заканчивается их существование на этих ступенях, о чем написано: «Дней лет наших — семьдесят лет…» (Теилим 90:10), дальше уже нет ступени, на которой они могли бы удержаться. И потому: «…а гордость их — труд и тщета» (Теилим 90:10), и они будто и вовсе не существовали.

Пункт 36

Но дни праведников пребывают и сохраняются, как ты говоришь: «И было…» (вайиью, וַיִּהְיוּ) жизни Сары… (Берешит 23:1), и так же: «И вот…» (ве-эле, וְאֵלֶּה) дни лет жизни Авраама… (Берешит 25:7). А если ты скажешь: «Но ведь то же самое написано и об Ишмаэле, как сказано: „…лет жизни Ишмаэля“ (Берешит 25:17)?» [Дело в том, что] он совершил тшуву, и поэтому о [его днях] сказано: «И было…».


    

    
        Статья 8: Зародыш мой видели глаза Твои

Пункт 37

«Мидраш а-Неэлам», [раздел] «Вайехью». Мудрецы начали [толкование] с этого стиха: «Пойдем, любимый мой, выйдем в поле, переночуем в селениях» (Шир а-Ширим 7:12). Учили мудрецы: отправляющийся в путь должен совершить три молитвы: молитву, являющуюся дневной обязанностью, дорожную молитву — о пути, который он проделывает, и молитву о благополучном возвращении домой. А чтобы произнести эти три [молитвы], он может совершить это даже в одной [молитве], ведь мы учили: все свои просьбы человек может включить в [благословение] «Внемлющий молитве» (Шомеа тфила).

Пункт 38

Сказал рабби Йегуда: все поступки человека записаны в книге — как добрые, так и дурные, и за все он в будущем должен дать отчет. Ведь мы учили, что сказал рав Йегуда со слов Рава: что значит написанное: «Зародыш мой видели глаза Твои…» (Теилим 139:16)? То, что совершил голем (неоформленное тело), не заботящийся о будущем мире, — всё это видели Твои глаза, ведь Ты взирал на это. «…И в Твоей книге все они записаны будут» — чтобы дать за них ответ и отчет в будущем мире. Поэтому человеку следует всегда предварять [свои дела] молитвой, и это принесет ему пользу.

Пункт 39

Сказал рабби Ицхак: совершает прегрешения лишь тот, кто голем, а не человек, — а именно тот, кто не взирает на святую душу (нешама), но все его поступки подобны этой скотине, которая не вникает и не ведает. Сказал рабби Бо: неужели Давид назван големом, раз он произнес этот стих? Сказал ему рабби Ицхак: это Адам а-Ришон сказал: «Зародыш мой видели глаза Твои…» (Теилим 139:16) — прежде чем Ты вдохнул в меня душу, глаза Твои взирали, чтобы сотворить по моему образу людей, похожих на меня. «…И в Твоей книге все они будут записаны» — кто они? «…Дни созидались…» — по этой моей форме, «…и ни одного из них…» — [потому] что не осталось ни одного из них.

Пункт 40

Сказал рабби Бо: почему? Сказал ему [рабби Ицхак]: приди и узри: все те, кто был подобен ему или хотя бы намеком напоминал его, умерли не своей смертью, и все они были поражены именно тем [свойством, в котором походили на него]. Приди и узри: сказал рабби Йегуда: образ Адама а-Ришон и его красота были подобны сиянию высшего свода, что над всеми остальными небесными сводами, и тому свету, который Святой, благословен Он, скрыл для праведников в будущем мире. И все те, в ком был намек на образ Адама а-Ришон, им же и были поражены, и умерли.

Пункт 41

Ведь таковы пути Святого, благословен Он: дает Он богатство человеку — для чего? Чтобы кормить бедняков и исполнять Его заповеди. Если [человек] не делает этого, а гордится этим богатством, то им же и будет поражен, как написано: «Богатство, сберегаемое его владельцем во вред ему» (Коэлет 5:12). Дает Он ему сыновей — для чего? Чтобы учить их путям Святого, благословен Он, и соблюдать Его заповеди, как сказано об Аврааме: «Ибо Я избрал его для того, чтобы он заповедал своим сыновьям и дому своему после себя соблюдать путь Г-сподень, творя справедливость…» (Берешит 18:19). Если не делает этого, а гордится ими, то ими же и поражается, как написано: «Ни потомка ему, ни внука в народе его…» (Иов 18:19). И точно так же, когда Святой, благословен Он, дарует [людям что-то] от высшей благой красоты Адама а-Ришон — для чего? Ради того, чтобы соблюдать Его заповеди и исполнять Его волю. А если они не поступают так, но гордятся ею, то ею же, этой красотой, они и поражаются.

Пункт 42

Сказал рав Йегуда: когда Святой, благословен Он, сотворил Адама а-Ришон, тот был големом, пока Он не вдохнул в него душу. И призвал Он того ангела, который поставлен над образами людей, и сказал ему: «Взгляни и создай в его образе шестерых людей». Об этом и написано: «…И родил по подобию своему, по образу своему, и нарек ему имя Шет» (Берешит 5:3) — то есть имя Шет (שֵׁת) означает «шесть» (шита, שִׁיתָּא).

Пункт 43

Сказал рабби Ицхак: из того самого праха, из которого был сотворен Адам а-Ришон, взял Святой, благословен Он, чтобы сотворить этих шестерых, и нарек ему имя Шет (שֵׁת), [что значит] шита (שִׁיתָּא), «шесть». Об этом и написано: «…И родил по подобию своему, по образу своему…» (Берешит 5:3) — из того же замеса, из которого был сотворен его голем. И об этом сказано: «Зародыш мой видели глаза Твои…» (Теилим 139:16) — и Ты взирал, чтобы сотворить подобных ему. «…И в Твоей книге все они будут записаны» — кто они? Все те, кто не сберег того, что дал им Святой, благословен Он, и были изгнаны из мира (и осуждены тем судом).

Пункт 44

Мы учили там: сказал рав Йегуда со слов Рава: мы находим, что ночь разделена на три стражи, и в каждую из них у Святого, благословен Он, есть особое дело с человеком, когда душа его выходит из него, а этот голем (тело) остается спать на своей постели. И душа его каждую ночь восходит пред Святым, благословен Он. Сказал рабби Ицхак: если она чиста, радуются ей, а если нет — отталкивают ее наружу. Сказал рав Йегуда со слов Рава: что значит написанное: «Заклинаю вас, дочери Йерушалаима: если найдете вы возлюбленного моего, что скажете ему? Что я больна любовью» (Шир а-Ширим 5:8)?

Пункт 45

Сказал рабби Пинхас со слов рабби Йегуды: «Заклинаю вас, дочери Йерушалаима…» — душа говорит тем душам, которые удостаиваются войти в вышний Йерушалаим. И они называются «дочерьми Йерушалаима» потому, что удостаиваются войти туда. И поэтому душа говорит им: «Заклинаю вас, дочери Йерушалаима: если найдете вы возлюбленного моего…» — это Святой, благословен Он. Рав сказал: это сияние высшей испакларии (зеркала). «…Что скажете ему? Что я больна любовью» — [жаждет] наслаждаться Его сиянием и укрываться в Его тени. Рав Хуна сказал: «…что я больна любовью» — из-за того страстного стремления и сильной тяги, которыми я стремилась в [земном] мире превыше всего, поэтому я больна. Рабби Йегуда сказал: это любовь, которую душа питает к телу, ведь когда завершается срок тела, те дни, что были ему определены, — как сказано: «И было жизни Сары…» (Берешит 23:1), — что написано [далее]? «И поднялся Авраам от умершей своей…» (Берешит 23:3) и т. д.

Пункт 46

Сказал рав Йегуда со слов Рава: что значит написанное в стихе перед этим: «И умерла Сара в Кирьят-Арбе, она же Хеврон, в земле Кнаан» (Берешит 23:2)?

Пункт 47

Рабби Ицхак сказал со слов рабби Йоханана: Святой, благословен Он, сотворил человека и вложил в него четыре начала, разделяющиеся в теле. Сказал рабби Йегуда: соединяющиеся в теле. Рабби Ицхак сказал: «разделяющиеся в теле» — потому что они разделяются, возвращаясь каждый к своей стихии-основе, когда человек уходит из этого мира. Рабби Йегуда сказал: «соединяющиеся в теле» — при его жизни. И это следует из стиха, где написано: «И умерла Сара…» (Берешит 23:2) — это тело; «…в Кирьят-Арбе…» — это четыре первоэлемента (стихии-основы); «…она же Хеврон…» — ведь они были соединены (мехубарим, מְחוּבָּרִים) в его теле при жизни; «…в земле Кнаан…» — в этом мире, где человек выбирает за краткое время.


    

    
        Статья 9: Оплакивать Сару и плакать по ней

Пункт 48

«И пришел Авраам оплакивать Сару и плакать по ней» (Берешит 23:2). Это согласуется с тем, как мы учили: все семь дней [траура] нефеш человека навещает его тело и скорбит о нем. Об этом написано: «Только плоть его на нем болит, и душа его о нем скорбит» (Иов 14:22). Подобно этому сказано: «И пришел Авраам оплакивать Сару и плакать по ней». «И пришел Авраам» — это нешама; «оплакивать Сару» — это тело.

Пункт 49

Сказал рабби Ицхак: когда нешама удостаивается [этого] и восходит на уготованную ей высоту, тело лежит в мире и покоится на своем ложе. Об этом написано: «Придет мир, упокоятся на ложах своих те, кто шел прямым путем» (Йешаяу 57:2). Что значит: «шел прямым путем»? Сказал рабби Ицхак: это нешама идет прямо перед собой к тому месту Эдена, что сокрыто для нее. Откуда это следует? Сказал рабби Йегуда: это следует из того, что [слово] нехоха (נְכֹחֹה) написано с буквой хэй (ה) [в женском роде] (в наших текстах написано иначе, и см. выше, 83б, в «Дерех Эмет», пункт 3). А когда она не удостоилась и должна понести наказание, она блуждает в смятении и каждый день навещает тело и могилу.

Пункт 50

Сказал рабби Йоси: эта твердая бедренная кость, когда она смещается со своего места и разлагается то тут, то там, навещает свое место двенадцать месяцев. Так и та нешама, которая должна понести наказание, ходит снаружи по миру и навещает свое место — на кладбищах и в мире — двенадцать месяцев.

Пункт 51

Сказал рабби Йегуда: приди и узри! Ведь написано: «И встал Авраам от лица умершей своей…» (Берешит 23:3). Сказал рабби Аба: но ведь мы учили, что когда нешама пребывает в высшем совершенстве, к ней добавляется буква хэй (ה) и она называется Авраамом в высшем совершенстве. А здесь ты говоришь, будто [даже] когда она не столь праведна, написано: «И встал Авраам…»? Тем самым ты заставляешь того, кто восседает на [великом] престоле, сойти и сесть на малый нижний престол!

Пункт 52

Но так я решаю в [истолковании стиха] «И встал Авраам от лица умершей своей», ведь сказал рабби Бо от имени рабби Зрики: когда нешама достойна взойти к месту своего блаженства, она сначала защищает святое тело, из которого вышла, а затем восходит на уготованную ей высоту. Об этом написано: «И встал Авраам от лица умершей своей» — [умершая] это тело.

Пункт 53

«И говорил он сынам Хета…» (Берешит 23:3) — это остальные тела праведников, которые сокрушены и устрашены в этом мире ради страха перед своим Создателем и трепещут (хатим, חָתִּים) оттого, что они — обитатели праха (в другой версии слово «сыны» здесь опускается). А зачем они нужны нешаме? Сказал рабби Йегуда: все они записаны по счету, и это тело [должно быть] в счете вместе с ними (по другой версии: «и чтобы это тело было в счете с ними»).

Пункт 54

И что он сказал им миролюбиво и с почтением? «Пришелец и поселенец я с вами…» (Берешит 23:4) — чтобы это тело было с вами в едином счете в этом сообществе. Сказал Рабби: посмотри, что написано: «И отвечали сыны Хета Аврааму…» (Берешит 23:5) — также с почтением и миролюбиво; об этом написано: «Послушай нас, господин мой! Ты — князь Б-жий среди нас…» (Берешит 23:6).


    

    
        Статья 10: Дума принимает их по счету и выводит их по счету

Пункт 55

Что значит: «Князь Б-жий ты [среди нас]» (Берешит 23:6)? Сказал рабби Пинхас: прежде чем праведник уходит из этого мира, каждый день раздается небесный голос (бат коль), обращенный к тем праведникам в Ган Эдене: «Приготовьте место такому-то, который придет сюда!». И потому они говорят: «От Б-га Свыше ты каждый день князь среди нас». «В лучшей из наших гробниц» — среди лучших из праведников, в общине избранных сочти его, включи его в счет вместе с нами! «И никто из нас не воспрепятствует этому счету, ведь все мы радуемся ему и первыми приветствуем его миром».

Пункт 56

Сказал рабби Йоси бен Пази: приди и узри! Когда нешама встречает их, затем она встречает того ангела, который поставлен над ними. Ведь мы учили: есть ангел, поставленный над кладбищами, и имя его — Дума. И он каждый день возглашает среди них о праведниках, которым предстоит войти к ним. И тотчас [нешама] встречает его, чтобы упокоить тело в спокойствии, безопасности, покое и наслаждении. Об этом написано: «И говорил с Эфроном» (Берешит 23:13).

Пункт 57

Сказал рабби Йиса: это ангел по имени Дума. А почему он назван именем Эфрон? Потому что он поставлен над покоящимися в прахе (шохней афар, שׁוֹכְנֵי עָפָר). И в его ведение переданы все книги записей праведников и общины благочестивых, покоящихся в прахе, и ему предстоит вывести их по счету.

Пункт 58

И учили мы: сказал рабби Элазар: в будущем, когда Святой, благословен Он, вспомнит [об умерших], чтобы воскресить мертвых, Он призовет ангела, поставленного над могилами, имя которого — Дума, и потребует от него счет всех умерших праведников, и благочестивых, и истинных прозелитов (герей цедек), и тех, кто был убит за [святость] Его Имени. И тот выведет их по счету так же, как принял их (Шмот 97б) по счету. Об этом написано: «Выводящий по счету воинство их... ни один не пропадет» (Йешаяу 40:26).

Пункт 59

И учили мы: сказал рабби Шмуэль, сын рабби Яакова: души (нефашот) грешников отданы в руку этого ангела по имени Дума, чтобы ввести их в Гехинном и судить там. И как только они переданы в его руку, больше не возвращаются, пока не войдут в Гехинном. И этого страшился Давид, когда совершил то прегрешение, как сказано: «Если бы Г-сподь не был мне помощью, вскоре душа моя обитала бы в безмолвии (Дума)» (Теилим 94:17). Сказал рабби Йиса: нешама встречает его, чтобы он включил это тело вместе с остальными телами праведников в их счет. Об этом написано: «И говорил с Эфроном...» (Берешит 23:13).

Пункт 60

Сказал рабби Танхум: ангел опережает и говорит ему: «Посмотри, что написано выше: «Эфрон же сидел среди сынов Хета» (Берешит 23:10) — [это значит, что Он] назначил его обитать в прахе». И он заранее говорит ему внести это тело в счет праведников. Об этом написано: «И отвечал Эфрон-хеттеец Аврааму в слух сынов Хета, перед всеми входящими в ворота города его, говоря» (Берешит 23:10). Что значит: «перед всеми входящими в ворота города его»? Рав Нахман сказал: это те, кто внесен в список учета в его книге. Ведь сказал рав Нахман: так определен счет — через Думу входят они на кладбища, и по списку записей он готов вывести их, и он поставлен над обитателями праха.

Пункт 61

Что значит: «Поле я отдаю тебе, и пещеру, которая на нем...» (Берешит 23:11)? Сказал рабби Йоси: это хранилище безмятежности и великого покоя. Сказал рабби Шалом бар Миньюми: нет ни одного праведника из тех, кто изучает Тору, у которого не было бы двухсот миров и сокровенных благ за Тору. Об этом написано: «...и двести — стерегущим плоды его» (Шир а-Ширим 8:12). И [еще] двести — за то, что отдают себя каждый день, словно были убиты за освящение Его Имени, как обосновали это по стиху, где написано: «И люби Г-спода, Б-га твоего...» (Дварим 6:5). И учили мы: всякому, кто устремляет свое сердце в этом стихе, чтобы отдать душу за освящение Его Имени, Писание вменяет это так, будто он каждый день был убиваем за Него. Об этом написано: «Ибо за Тебя умерщвляют нас всякий день...» (Теилим 44:23). Сказал рав Нахман: всякий, кто отдает душу в этом стихе, наследует четыреста миров в будущем мире. Сказал рав Йосеф: но ведь мы учили — двести? Ответил рав Нахман: двести — за Тору, и двести — за то, что отдавал себя каждый день за освящение Его Имени.


    

    
        Статья 11: «И умерла Сара в Кирьят-Арбе»

Пункт 62

«И умерла Сара в Кирьят-Арбе» (Берешит 23:2). Рабби Аба сказал: подобного этому не происходило ни с одной женщиной в мире, ведь [в Торе] назван счет ее дней, ее лет и ее жизни в этом мире, а также то место, где она была похоронена. [И всё это] лишь для того, чтобы показать: не было во всем мире женщины, подобной Саре.

Пункт 63

И если скажешь: «Но ведь и о Мирьям написано: „И умерла там Мирьям, и была погребена там“ (Бемидбар 20:1)?» [Это сказано лишь] для того, чтобы показать грех Исраэля, ведь вода текла для Исраэля только благодаря заслугам Мирьям. Но о ее смерти не сказано так, как сказано о Саре.

Пункт 64

Рабби Йегуда открыл [речь стихом]: «Счастлива ты, земля, чей царь — сын свободных, а вельможи твои едят вовремя…» (Коэлет 10:17). Этот стих товарищи уже истолковали, но нам следует вглядеться в него, ведь счастливы сыны Исраэля, которым Святой, благословен Он, дал Тору, чтобы познавать все сокрытые пути и открывать высшие тайны. И об этом уже сказано.

Пункт 65

«Счастлива ты, земля» — это земля живых (Эрец а-Хаим), потому что ее царь приготовил для нее все благословения, которыми благословился от высших праотцев. [Царь этот —] тайна буквы вав, готовый непрестанно изливать на нее благословения. И он — сын свободных (бен хорин), сын Юбилея (Йовель), отпускающего рабов на свободу; сын высшего мира, непрестанно изводящего всякую жизнь, всякий свет и всякий елей величия. И всё это низводит (по другому чтению: привлекает) этот сын-первенец к этой земле, как сказано: «Сын Мой, первенец Мой — Исраэль» (Шмот 4:22). И потому: «Счастлива ты, земля».

Пункт 66

А то, что сказано: «Горе тебе, земля, чей царь — отрок…» (Коэлет 10:16), [понятно] из того, как это истолковали [товарищи]: эта нижняя земля и нижний мир питаются тогда лишь от власти крайней плоти (орлы). И всё [это происходит] от того царя, который зовется отроком (наар), как это объяснили. Горе земле, вынужденной питаться так!

Пункт 67

Приди и узри: у этого отрока нет ничего своего, кроме того, что он получает благословения в определенные времена. И всякий раз, когда они удерживаются от него, и луна повреждается и темнеет, и благословения удерживаются от него, — горе миру, вынужденному питаться в то время! К тому же сколькими судами (диним) судится этот мир, прежде чем станет питаться от него, ведь всё существует и вершится тогда по суду. И это уже объяснили.

Пункт 68

Приди и узри: «И умерла Сара в Кирьят-Арбе» (Берешит 23:2) — в этом заключена тайна. Ведь ее смерть произошла не от руки того кривого змея, и он не властвовал над ней так, как властвует над остальными людьми в мире. От его руки умирают люди с того дня, когда это навлек на них Адам, кроме Моше, Аарона и Мирьям, о которых написано: «по слову Г-спода». Но ради чести Шхины о Мирьям не написано «по слову Г-спода».

Пункт 69

Но о Саре написано: «в Кирьят-Арбе». Тайна Кирьят-Арбы — в высшей тайне, и [смерть ее наступила] не от иной руки: в Кирьят-Арбе, а не от змея. «В Кирьят-Арбе, она же Хеврон» — ведь там соединился царь Давид с праотцами, и потому смерть ее была не от иной руки, а в Кирьят-Арбе.

Пункт 70

Приди и узри: пока дни человека удерживаются на высших ступенях, человек существует в мире. Когда же они больше не удерживаются на высших ступенях, [дни эти] выходят и опускаются вниз, пока не приблизятся к той ступени, на которой пребывает смерть. И тогда [ангел смерти] получает дозволение забрать душу: он облетает весь мир в один взмах крыла, забирает душу и оскверняет тело, так что тело остается нечистым. Счастливы праведники, которые не осквернились, и не осталось на них нечистоты.


    

    
        Статья 12: Змей небосвода

Пункт 71

Приди и узри: посреди небосвода протянулась сияющая полоса, и это — змей небосвода, в котором связаны все мельчайшие звезды, и стоят в нем бесчисленными скоплениями. И они поставлены над тайными делами людей мира.

Пункт 72

Подобно этому множество сонмов [обманчивых] светов вышли в мир от того высшего первозданного змея, которым был соблазнен Адам, и все они поставлены над тайными делами мира. И потому, когда человек приходит очиститься, ему помогают свыше; помощь его Владыки окружает его, и он оказывается защищен и зовется святым.

Пункт 73

Если человек приходит оскверниться, множество сонмов [обманчивых] светов поджидают его. Все они пребывают на нем, окружают его и оскверняют его, и он зовется нечистым. И все они идут и провозглашают перед ним: «Нечист, нечист!», как сказано: «...и „Нечист! Нечист!“ должен он кричать» (Ваикра 13:45). Все они связаны с тем первозданным змеем и скрыты во множестве дел мира.

Пункт 74

Рабби Ицхак и рабби Йоси шли из Тверии в Лод. Сказал рабби Ицхак: «Удивляюсь я тому злодею Биламу, ведь все дела этого злодея происходили со стороны нечистоты. И здесь мы познаем одну тайну: все виды змей в мире связаны [друг с другом] и происходят от того первозданного змея, который есть нечистый и оскверненный дух. И потому всякое колдовство в мире названо этим именем — змеями (нехашим, נְחָשִׁים) (и скорпионами), и все они исходят с этой стороны. А всякий, кто влечется за этим, оскверняется».

Пункт 75

И более того: ему нужно [сначала] оскверниться, чтобы привлечь на себя эту сторону нечистого духа. Ведь мы учили: как человек пробуждается [снизу], так же он привлекает на себя свыше. Если он пробуждается со стороны святости, то привлекает на себя святость свыше и освящается. А если он пробуждается со стороны нечистоты, то привлекает на себя нечистый дух и оскверняется. Ведь об этом сказано то, что мы учили: «Кто приходит оскверниться — оскверняют его».

Пункт 76

Поэтому тот злодей Билам, чтобы привлечь на себя нечистый дух от того высшего змея, осквернял себя каждую ночь со своей ослицей и совершал с ней соитие, чтобы оскверниться и привлечь на себя нечистый дух, и тогда совершал свое колдовство и свои деяния.

Пункт 77

И началом его действий было то, что он брал змею из тех змей, привязывал ее перед собой, рассекал ей голову и вынимал ее язык; затем брал определенные травы, сжигал все вместе и делал из этого одно воскурение. После этого он брал голову той змеи, рассекал ее на четыре стороны и делал из нее другое воскурение.

Пункт 78

И очерчивал вокруг себя круг, и произносил заклинания, и совершал другие действия, пока не привлекал к себе нечистых духов, и те сообщали ему то, что требовалось. И он совершал с ними свои деяния согласно тому, что они знали со стороны того змея небосвода. Оттуда он продолжал свои действия и колдовство, пока не привлекал к себе дух от того первозданного змея.

Пункт 79

И отсюда он черпал тайные знания, колдовство и ворожбу. Поэтому и написано: «...и не пошел, как прежде, навстречу ворожбе (нехашим, נְחָשִׁים)...» (Бемидбар 24:1) — воистину к змеям! Ведь основа и корень в нечистоте таковы, как сказано, и начало всего происходило не иначе как от змеи.


    

    
        Статья 13: Виды колдовства — у женщин

Пункт 80

Сказал рабби Йоси: почему все виды колдовства и ворожбы встречаются только у женщин? Сказал ему [рабби Ицхак]: так мы учили: когда змей овладел Хавой, он впрыснул в нее скверну — в нее впрыснул, а не в ее мужа. Сказал [рабби Йоси]: конечно, это так! Подошел рабби Йоси и поцеловал рабби Ицхака, сказав: сколько раз я спрашивал об этом, но удостоился понять это только сейчас.

Пункт 81

Сказал ему: все эти действия и всё, что знал Бильам, откуда он этому научился? Сказал ему: от своего отца. Но на тех горах Кедем, что [в] земле Кедем, он научился всему колдовству и всем видам ворожбы (Шмот 112), потому что на тех горах находятся ангелы Аза и Азаэль, которых Святой, благословен Он, сбросил с небес; и они скованы там железными цепями и открывают колдовство людям. И оттуда знал Бильам, как сказано: «Из Арама привел меня Балак, царь Моава, с гор восточных...» (Бемидбар 23:7).

Пункт 82

Сказал ему: но ведь написано: «...и не пошел, как в прежние разы, навстречу волхвованиям, но обратил к пустыне лицо свое» (Бемидбар 24:1). Сказал ему: нижняя сторона, исходящая от высшего нечистого духа, — это нечистый дух, властвовавший в пустыне, когда сыны Исраэля сделали тельца, чтобы оскверниться им, ведь он нижний. И всеми способами совершал он свое колдовство, чтобы суметь искоренить Исраэль, но не смог.

Пункт 83

Сказал рабби Йоси: то, что ты сказал сначала — что, когда змей сошелся с Хавой, он впрыснул в нее скверну, — это верно. Но ведь мы учили: когда Исраэль стояли у горы Синай, прекратилась у них скверна! У Исраэля, которые приняли Тору, скверна прекратилась, но у остальных народов, идолопоклонников, не принявших Тору, скверна не прекратилась.

Пункт 84

Сказал ему: верно ты говоришь. Но приди и узри: Тора была дана только мужчинам, как написано: «И вот Тора, которую положил Моше перед сынами Исраэля» (Дварим 4:44), ведь женщины освобождены от заповедей Торы.

Пункт 85

И кроме того, после того как согрешили, все они вернулись к прежней скверне; а женщине отделить от себя скверну труднее, чем мужчине. И поэтому женщины замешаны в колдовстве и в этой скверне больше, чем мужчины. Ведь женщины происходят с левой стороны и привязаны к суровому суду (дин каше), и эта сторона льнет к ним сильнее, чем к мужчинам, как уже было сказано, потому что она исходит со стороны сурового суда; а всякое [свойство] соединяется и идет вслед за своим родом.

Пункт 86

Приди и узри: ведь это действительно так, как я сказал, — Бильам сначала осквернял себя, чтобы привлечь к себе нечистого духа. Подобно этому, в дни нечистоты женщины человеку следует остерегаться ее, потому что она соединена с нечистым духом; и в то время, если она станет совершать колдовство, оно удастся ей лучше, чем в иное время, ведь нечистый дух пребывает с ней. И потому всё, к чему она приближается, оскверняется, и тем более тот, кто сближается с ней. Счастливы Исраэль, которым Святой, благословен Он, дал Тору и сказал им: «И к женщине в пору нечистоты ее отдаления не приближайся, чтобы открыть наготу ее. Я — Г-сподь» (Ваикра 18:19).

Пункт 87

Сказал ему: тот, кто вслушивается в щебетание птиц [ради гадания], почему он называется словом нахаш — «гадатель / змей» (נָחָשׁ)? Сказал ему: потому что это исходит с той стороны, ведь нечистый дух почиет на этой птице и возвещает вести в мире. А всякий нечистый дух связан со змеем (нахаш, נָחָשׁ) и приходит в мир [от него]; и нет в мире никого, кто уберегся бы от него, ведь он присутствует во всем — вплоть до времени, когда Святой, благословен Он, удалит его из мира, как сказано: «Уничтожит смерть навеки, и сотрет Г-сподь Б-г слезу со всякого лица...» (Йешаяу 25:8). И написано: «...и дух нечистоты удалю с земли...» (Зхарья 13:2).


    

    
        Статья 14: Пещера Махпела

Пункт 88

Рабби Йегуда сказал: Авраам знал примету в той пещере, и сердце его, и воля были устремлены туда, потому что еще раньше он вошел туда и увидел Адама и Хаву, сокрытых там. Откуда же он знал, что это они? Он увидел образ [Адама], вгляделся, и там открылся ему вход в Ган Эден, а тот образ Адама стоял рядом с ним.

Пункт 89

Приди и узри: всякий, кто смотрит на образ Адама, никогда не избежит смерти, потому что в час, когда человек уходит из этого мира, он видит Адама и в то же мгновение умирает. Но Авраам вгляделся в него, увидел его образ — и остался жив. И увидел он свет, освещавший пещеру, и горящую свечу; тогда пожелал Авраам устроить свое жилище в том месте, и сердце его, и воля были постоянно обращены к этой пещере.

Пункт 90

Приди и узри: мудро поступил теперь Авраам, когда просил могилу для Сары. Ведь когда он просил, он не стал просить пещеру в то время и не сказал, что хочет отделиться от них. Но сказал: «Дайте мне участок для могилы среди вас, и я похороню покойницу мою, что передо мной» (Берешит 23:4). А если скажешь, что Эфрона там не было, — он был там, как написано: «А Эфрон сидел среди сынов Хета...» (Берешит 23:10), однако Авраам в тот час ничего ему не сказал.

Пункт 91

А то, что он сказал им, он сказал так, как написано: «И говорил с сынами Хета...» (Берешит 23:3). Неужели тебе может прийти на ум, что Авраам хотел быть похороненным среди них, среди нечистых, или что его желание было соединиться с ними? Нет, он поступил мудро.

Пункт 92

И мы учимся здесь правилам приличия (дерех эрец) из того, что сделал Авраам. Ведь хотя все его стремление и желание было обращено к той пещере, и хотя [Эфрон] был там, он не пожелал сразу просить его о том, к чему лежало его сердце в этой пещере, а попросил сначала то, в чем не нуждался, — причем у других, а не у Эфрона.

Пункт 93

После того как они сказали ему перед Эфроном: «Послушай нас, господин мой: ты князь Б-жий среди нас...» (Берешит 23:6), — что написано дальше? «А Эфрон сидит среди сынов Хета...» (Берешит 23:10). Написано яшав (יָשַׁב) [«сидел»], то есть с самого начала речей, сказанных Авраамом, он уже был там. Тогда [Авраам] сказал: «Послушайте меня и попросите за меня Эфрона, сына Цохара, чтобы он отдал мне пещеру Махпела, которая у него...» (Берешит 23:8–9). А если скажете, что он делает это ради своего почета, превосходящего ваш, потому что не желает быть с вами, — [нет, ведь он сказал] «среди вас» (Берешит 23:9): чтобы быть похороненным среди вас, так как он расположен к вам и не хочет отделяться от вас.


    

    
        Статья 15: Четыреста шекелей

Пункт 94

Тосефта. Рабби Йоси бен рабби Йегуда шел повидать рабби Хию. Сказал ему: «Пусть мой господин скажет, слышал ли он об этом недельном разделе, как авторы Мишны объяснили его применительно к душе?» Тот ответил: «Счастлива доля праведников в будущем мире! Ведь Тора в их сердце — как великий водный источник: хотя его и засыпают, от изобилия вод пробиваются ключи, бьющие во все стороны».

Пункт 95

«Приди и послушай, рабби Йоси, друг [мой], я скажу тебе об этом разделе: тело человека никогда не вносится Думой в число праведников, пока душа не покажет памятку — знак, который дают ей херувимы в Ган Эдене». Сказал рабби Йоси: «Я слышал, что когда душа входит туда, она восходит на свое место наверху и уже не спускается вниз; но прежде чем взойти и войти, она становится попечителем тела перед Думой и показывает ему, что [тело] достойно получить в награду четыреста миров».

Пункт 96

Сказал рабби Хия: «Ведь рабби Элазар говорил, что Дума знает [об этом] заранее, потому что об этом провозглашают в Ган Эдене. Но я слышал так: в то время, когда [душе] дают памятку, она возвращается к телу, чтобы включить его в список праведников через Думу. Об этом и написано: «Но если бы ты только выслушал меня! Я отдаю серебро за поле, возьми [его] у меня» (Берешит 23:13). Что такое «серебро поля»? Это стремление к четыремстам мирам, которые дают ему во владение».

Пункт 97

Рав Йосеф, когда слышал толкование этого раздела от глав академии, говорил: «Тот, кто прах, разве может удостоиться всего этого? Кто удостоится и кто устоит? Об этом написано: «Кто взойдет на гору Г-сподню и кто устоит на святом месте Его?» (Теилим 24:3)».

Пункт 98

Сказал рабби Аба: «Приди и узри, что написано: «И послушал Авраам Эфрона, и отвесил Авраам Эфрону серебро...» (Берешит 23:16). Это великое стремление к тем вожделенным мирам. «Четыреста шекелей серебра» — четыреста миров наслаждений и стремлений. «Ходячее у купцов»: рав Нахман сказал, что [душа] пройдет через все врата небес и Высший Иерусалим, и никто не воспрепятствует ей».

Пункт 99

Приди и узри, что написано: «И после того похоронил Авраам Сару, жену свою...» (Берешит 23:19), — и она была сопричислена к остальным праведникам в их сообществе по списку назначенного [служителя], через Думу. Сказал рабби Ицхак: «Так я учил: все те, кто записан у Думы и вверен ему, воскреснут в то время, когда [Творец] оживит покоящихся во прахе. Горе нечестивцам, которые не записаны у него в списке: они сгинут в геенне навеки. И об этом сказано: «И в то время спасется народ твой — всякий, кто будет найден записанным в книге» (Даниэль 12:1)». (До сих пор Тосефта).

Пункт 100

Рабби Элазар сказал: когда Авраам вошел в пещеру, как он вошел? Потому что бежал за тем теленком, о котором написано: «А к крупному скоту побежал Авраам...» (Берешит 18:7). И тот теленок убежал прямо в эту пещеру, а Авраам вошел за ним и увидел то, что увидел.

Пункт 101

Кроме того, [он вошел туда] потому, что молился каждый день и выходил в то поле, которое источало высшие ароматы. И он увидел свет, исходивший из пещеры, и помолился там, и там говорил с ним Святой [Творец], благословен Он. И поэтому он пожелал ее, ведь его стремление всегда было обращено к тому месту.

Пункт 102

И если ты скажешь: коль скоро так, почему же он не просил ее до сих пор? Потому что [боялся], как бы не обратили на него внимания, раз она не была ему [крайне] необходима. Теперь же, когда она понадобилась ему, он сказал: «Вот время просить ее».

Пункт 103

Приди и узри: если бы Эфрон видел в пещере то, что видел в ней Авраам, он никогда не продал бы ее. Но он, конечно, не видел в ней ровным счетом ничего, ведь ничто не открывается никому, кроме своего истинного владельца. И потому Аврааму открылось, а Эфрону — нет: Аврааму открылось, потому что она принадлежала ему, а Эфрону не открылось, поскольку у него не было в ней доли. И поэтому Эфрону ничего не открылось, и он видел в ней только тьму, и потому продал ее.

Пункт 104

И то, о чем Авраам с самого начала не просил, чтобы тот продал ему, [Эфрон] продал ему. Ведь Авраам сказал только: «И пусть отдаст мне пещеру Махпела, которая у него... за полную цену пусть отдаст ее мне...» (Берешит 23:9), а тот сказал: «Поле я отдал тебе, и пещеру, что в нем, тебе отдал ее...» (Берешит 23:11). Ведь все это было ненавистно Эфрону, так как он не знал, что это такое.

Пункт 105

И приди и узри: когда Авраам впервые вошел в пещеру, он увидел там свет, и земля расступилась перед ним, и открылись ему две могилы. Тем временем Адам поднялся в своем облике, увидел Авраама и улыбнулся. И тогда Авраам понял, что ему суждено быть похороненным там.

Пункт 106

Сказал ему Авраам: «Умоляю тебя, неужели здесь открытый замок?» Тот ответил ему: «Святой [Творец], благословен Он, скрыл меня здесь, и с того времени доныне я прятался, как рыба в донной яме, пока ты не пришел в этот мир. Теперь же, отныне и впредь, есть опора мне и миру благодаря тебе».

Пункт 107

Посмотри, что написано: «И встало поле и пещера, что в нем...» (Берешит 23:17), — подлинный подъем произошел с ним, какого не было до сих пор. Рабби Аба сказал: «И встало поле» — конечно же, буквальный подъем, ведь оно поднялось и возвысилось перед Авраамом, потому что до тех пор там ничего не было видно, а теперь то, что было сокрыто, поднялось и возвысилось, и тогда все встало должным порядком.

Пункт 108

Сказал рабби Шимон: в тот час, когда Авраам вошел в пещеру и внес туда Сару, поднялись Адам и Хава и не захотели оставаться погребенными там. Сказали они: «Мало того, что мы пребываем в стыде перед Святым [Творцом], благословен Он, в том мире из-за греха, который мы совершили, — неужели теперь нам прибавится еще один стыд перед вашими добрыми делами?»

Пункт 109

Сказал Авраам: «Я готов [молиться] перед Святым [Творцом], благословен Он, за тебя, чтобы ты не стыдился перед Ним вовеки». И тотчас: «И после того похоронил Авраам Сару, жену свою...» (Берешит 23:19). Что означает «после того»? После того, как Авраам взял на себя это обязательство.

Пункт 110

Адам вернулся на свое место, а Хава не вернулась, пока Авраам не подошел и не привел ее к Адаму, и тот принял ее ради него. Об этом и написано: «И после того похоронил Авраам Сару, жену свою...» (Берешит 23:19). Написано не «Сару», а предлог эт (אֶת), чтобы включить Хаву. И тогда они обосновались на своих местах как подобает. Об этом написано: «Вот происхождение неба и земли при сотворении их...» (Берешит 2:4), и мы учили: «ради Авраама». «Происхождение неба и земли» — это Адам и Хава. Ведь написано не «это небо и земля», а «происхождение неба и земли», а не потомство человека. И они устояли ради Авраама. А откуда нам известно, что они устояли ради Авраама? Ибо написано: «И встало поле и пещера, что в нем, Аврааму...» (Берешит 23:20). А пока не пришел Авраам, Адам и Хава не утверждались на своих местах в том мире.

Пункт 111

Рабби Элазар спросил рабби Шимона, своего отца. Он сказал: «Разве эта пещера двойная? Ведь написано: «пещера Махпела» (Берешит 23:9), а далее Писание называет ее: «пещера поля Махпела» (Берешит 23:19), — значит, Махпела названо поле, а не пещера?»

Пункт 112

Сказал ему [отец]: «Действительно, она названа «пещерой Махпела», как сказано: «И пусть отдаст мне пещеру Махпела...» (Берешит 23:9). Но клянусь твоей жизнью, конечно же, не пещера двойная и не поле зовется Махпела, а это поле и пещера названы так в связи с удвоением (Махпела). Безусловно, [названо] «поле Махпела», а не пещера [сама по себе], ведь пещера находится в поле, а само это поле относится к иному предмету».

Пункт 113

Приди и узри: Иерусалим — вся Земля Исраэля свернута под ним. И он пребывает вверху и внизу. Так же: Иерусалим наверху и Иерусалим внизу; удерживается вверху и удерживается внизу. Вышний Иерусалим удерживается с двух сторон — вверху и внизу (нижний Иерусалим удерживается с двух сторон — вверху и внизу), и потому он сдвоенный.

Пункт 114

И потому это поле происходит от той сдвоенной [ступени], которая пребывает в нем. Подобно этому написано: «…как запах поля, которое благословил Г-сподь…» (Берешит 27:27) — вверху и внизу; и поэтому, несомненно, [сказано] «поле Махпела», а не «двойное поле».

Пункт 115

И еще тайна этого речения: несомненно, «поле Махпела». Кто [такая] Махпела? Буква хэй (ה) в Святом Имени, которая сдвоена. И всё пребывает вместе; и ради нее Писание говорит скрытым образом «хэй махпела» [«а-Махпела»], ведь нет в Святом Имени другой буквы, которая была бы сдвоена, кроме нее.

Пункт 116

И хотя пещера, несомненно, была двойной — пещерой внутри пещеры, однако по другой причине она названа «пещерой поля Махпела», как уже сказано. И Авраам знал [это], а когда говорил сынам Хета, скрыл суть и сказал: «…и пусть отдаст мне пещеру Махпела…» (Берешит 23:9) — потому что это была двойная пещера; Тора же называет ее не иначе как «пещера поля Махпела», как подобает.

Пункт 117

И Святой [Творец], благословен Он, сотворил всё так, чтобы этот мир был устроен подобно тому, как наверху, и чтобы они соединились друг с другом, и слава Его пребывала вверху и внизу. Счастлива доля праведников, к которым благоволит Святой, благословен Он, в этом мире и в мире грядущем!


    

    
        Статья 16: «А Авраам был стар, вошел в [преклонные] дни»

Пункт 118

«А Авраам был стар, вошел в [преклонные] дни; и Г-сподь благословил Авраама всем» (Берешит 24:1). Рабби Йегуда открыл: «Счастлив тот, кого Ты избрал и приблизил, чтобы он обитал во дворах Твоих» (Теилим 65:5). Этот стих уже объяснялся (лист 94б), однако счастлив человек, чьи пути угодны Святому, благословен Он, и Он желает приблизить его к Себе.

Пункт 119

Приди и узри. Авраам приблизился к Нему, и всё его стремление во все дни [жизни] было лишь к этому. И приблизился Авраам не за один день и не за один раз, но его деяния приближали его изо дня в день, со ступени на ступень, пока он не возвысился на своих ступенях.

Пункт 120

Когда он состарился и вошел в высшие ступени, как подобает, — ведь написано: «А Авраам был стар», — тогда [и сказано:] «вошел в [преклонные] дни», то есть в эти высшие дни, в эти известные дни по тайне веры. «И Г-сподь благословил Авраама всем», ведь оттуда исходят все благословения и всё благо.

Пункт 121

Счастливы раскаявшиеся (баалей тшува): ведь за один час, за один день, в одно мгновение они приближаются к Святому, благословен Он, чего не было даже с совершенными праведниками, приближавшимися к Святому, благословен Он, многие годы. Авраам не вошел в эти высшие дни, пока не состарился, как уже сказано; так же и Давид, о котором написано: «И царь Давид был стар, вошел в [преклонные] дни» (Мелахим I 1:1). Однако бааль тшува тотчас входит и сливается со Святым, благословен Он.

Пункт 122

Рабби Йоси сказал: мы учили, что там, где стоят баалей тшува в том мире, совершенным праведникам нет разрешения стоять. Потому что они ближе к Царю, чем все [остальные], и они притягивают к себе с бóльшим сердечным стремлением и с великой силой, чтобы приблизиться к Царю.


    

    
        Статья 17: Сколько обителей уготовано праведникам

Пункт 123

Приди и узри, сколько обителей уготовано у Святого, благословен Он, в том мире, и во всех них есть жилища для праведников — каждому по его ступени, как подобает ему.

Пункт 124

Написано: «Счастлив тот, кого Ты избираешь и приближаешь, чтобы обитал он во дворах Твоих» (Теилим 65:5). Святой, благословен Он, приближает к Себе эти души, когда они поднимаются снизу вверх, чтобы соединиться со своим уделом, уготованным для них. «...Чтобы обитал во дворах Твоих» — это внешние обители и ступени. А кто они? Как сказано: «...и дам тебе ходить среди этих стоящих» (Зхарья 3:7). И это [особая] ступень среди высших святых.

Пункт 125

И те, кто удостоился этой ступени, — посланцы Владыки мира, подобные ангелам; они постоянно исполняют поручения по воле своего Господина, потому что всегда пребывали в святости и не осквернились.

Пункт 126

Подобно этому, тот, кто осквернился в этом мире, привлекает к себе нечистый дух. И когда душа выходит из него, [силы нечистоты] оскверняют его, и жилище его — среди тех нечистых, а это вредители мира. Ведь к чему человек влечет себя в этом мире, таково и жилище его, и туда же он влечется в том мире (и те нечистые духи оскверняют его и вводят в гехином).

Пункт 127

Приди и узри: всякий, кто освящает себя и бережет себя в этом мире, чтобы не оскверниться, — жилище его в том мире среди высших святых, и они постоянно исполняют поручения; и они стоят во дворе, как сказано: «...двор скинии» (Шмот 27:9).

Пункт 128

И есть другие, которые находятся еще глубже внутри: они не во дворе, а в доме, как сказано: «...насытимся благом дома Твоего...» (Теилим 65:5). Давид сказал: «...насытимся благом дома Твоего». Но если он [прежде] сказал: «...чтобы обитал во дворах Твоих», почему написано: «...насытимся благом дома Твоего»? Следовало бы сказать «насытится благом дома Твоего», подобно тому как написано «чтобы обитал». Однако мы учили: никому не дозволено сидеть в храмовом дворе (азаре), кроме мелахим дома Давида.

Пункт 129

И есть место для высших благочестивых, входящих еще глубже внутрь. А кто они? Как написано: «А стоящие станом перед скинией спереди, перед шатром откровения к востоку — Моше и Аарон и сыновья его...» (Бемидбар 3:38). И сколько обителей над обителями и светов над светами различаются в том мире! И каждый стыдится света своего товарища. Как различаются дела людей в этом мире, так же различаются их места и света в том мире.

Пункт 130

И приди и узри: ведь уже говорилось, что даже в этом мире, когда человек спит на своем ложе и душам нужно бродить по миру, выходя из тела, не всякая душа поднимается и парит, чтобы созерцать славу приветливого лика Атик Йомин. Но лишь по тому, к чему человек постоянно стремился, и по его делам — так и поднимается его душа.

Пункт 131

Если человек осквернился, когда спит и душа выходит из него, все нечистые духи хватают ее, и она прилепляется к ним, к тем низшим ступеням, что бродят по миру; и они сообщают ей о том, чему вскоре предстоит произойти в мире, а иногда сообщают ей ложь и насмехаются над ней. И это уже разъясняли.

Пункт 132

Если же человек удостоился, то когда он спит и его душа восходит, она идет, парит и пробивает себе путь сквозь этих нечистых духов; и все они провозглашают: «Освободите место, освободите, это не с нашей стороны!» И она поднимается к тем святым, и они сообщают ей нечто истинное.

Пункт 133

А когда она спускается, все эти смешанные полчища хотят приблизиться к ней, чтобы узнать это слово, и сообщают ей иные вещи; и то слово, которое она приняла от святых, среди тех других слов подобно зерну среди соломы. И это — удел того, кто удостоился большего, пока он жив и душа еще пребывает в этом мире.

Пункт 134

Подобно этому, когда души выходят из тела, [покидая] этот мир, они стремятся подняться, но [там] стоят стражи врат и полчища полуденных демонов; и если [эти души] с их стороны, все они хватают эти души и передают их в руки Думы, чтобы низвести их в гехином.

Пункт 135

А затем они поднимаются [из гехинома], и те хватают их, берут и провозглашают о них: «Вот те, кто преступал повеления своего Господина!» — и так кружат с ними по всему миру. А затем возвращают их в гехином, и так продолжается до двенадцати месяцев. Спустя же двенадцать месяцев они успокаиваются на том месте, которое им подобает. Те же души, что удостоились, поднимаются ввысь, как было сказано, и обретают свои места.

Пункт 136

Приди и узри: счастливы праведники, ведь столько блага сокрыто для них в том мире! И нет среди всех них места более внутреннего, чем у тех, кто познал тайну своего Господина и умеет пребывать в слиянии с Ним каждый день. О них написано: «Око не видело, Б-же, кроме Тебя, [что] сделает Он ждущему Его» (Йешаяу 64:3).

Пункт 137

Что означает «ждущему Его» (ли-мхаке ло, לִמְחַכֵּה לוֹ)? Как сказано: «...ждал Иова со словами...» (хика, חִכָּה) (Иов 32:4). Это те, кто настойчиво стремится к слову мудрости, тщательно исследует его и терпеливо выжидает (мехакан, מְחַכָּאן), чтобы узнать ясную истину дела и познать своего Господина. Это те, кем их Господин хвалится каждый день; это те, кто входит в среду высших святых; и они входят во все высшие врата, и нет никого, кто воспрепятствовал бы им. Счастлива их доля в этом мире и в мире грядущем!

Пункт 138

Приди и узри: Авраам удостоился познать своего Господина и слиться с Ним как подобает после того, как сначала совершил добрые дела; и он удостоился тех высших дней и благословился из того места, откуда исходят все благословения, как написано: «...и Г-сподь благословил Авраама во всем» (Берешит 24:1). Что значит «во всем» (ба-коль, בַּכֹּל)? Это место реки, воды которой не иссякают вовек.

Пункт 139

Сказал рабби Хия: приди и узри, что Авраам не хотел смешиваться с женщинами мира и прилепляться к прочим народам — идолопоклонникам, потому что женщины прочих народов — идолопоклонников оскверняют своих мужей и тех, кто с ними соединяется. Ведь когда Авраам познал мудрость, он узнал суть и корень: из какого места выходят и бродят по миру нечистые духи. И потому он заклял своего раба, чтобы тот не брал жены для его сына из других народов.


    

    
        Статья 18: Эден капает на сад

Пункт 140

«Мидраш а-Неэлам». «А Авраам был стар, вошел в преклонные лета…» (Берешит 24:1). Мишна. Сказал рабби Элазар: «Во всяком случае, это так, и эта мишна верна, ведь стало нешамой то, о чем написано: «И вот, одно колесо (офан) на земле возле живых существ с четырех сторон его» (Йехезкель 1:15), как говорили в той первой мишне».

Пункт 141

Сказал ему рабби Аба: «Пусть господин расскажет нам об этой мишне». Сказал ему [рабби Элазар]: «Так было разъяснено о тринадцати свойствах милосердия в его недельной главе, но здесь нам предстоит сказать [следующее]». Открыл [он речь] и сказал: «Единственная она — голубица моя, чистая моя, единственная она у матери своей…» (Шир а-Ширим 6:9). Сказал рабби Элазар: «Почему здесь, в Шир а-Ширим, мы называем [нешаму] в женском роде, а там, в Торе, — в мужском роде?»

Пункт 142

Однако сказал рабби Элазар: «Здесь, в Торе, [нешама] названа в мужском роде по отношению к телу, потому что тело по отношению к нешаме — как женщина по отношению к мужчине. Нешама же по отношению к Высшему — как женское начало (некева) перед мужским началом (захар), и каждый наследует ступень своего достоинства».

Пункт 143

Мы учили там: четыре раза в час (вариант: в году) каждый день Эден капает на сад, и из этих капель выходит великая река, разделяющаяся на четыре истока. И сорок восемь капель капает каждый день, и ими насыщаются деревья сада. Об этом написано: «Насыщаются деревья Г-спода…» (Теилим 104:16). Рабби Танхум сказал: [это учится] отсюда: «Поит горы из чертогов Своих…» (Теилим 104:13). Что это за чертог? Это Эден. А Эден в каком месте находится? Рабби Йегуда сказал: выше [небосвода] Аравот он. Рабби Йоси сказал: в Аравот он, ведь мы учили: там сокровищницы доброй жизни, благословения, мира и нешамот праведников; а высшее сокрытое — это Эден. Внизу точно напротив него расположен сад на земле, принимающий от него изобилие (шефа) каждый день.

Пункт 144

Сказал рабби Абаху: «Сорок восемь пророков было у Исраэля, и каждый получил в свой удел выжимку одной капли из тех сорока восьми капель Эдена. И если у каждого пророка, получившего из них лишь одну каплю, достоинство в святом духе превосходило всех остальных, то тем более Адам а-Ришон (Первый Человек), принимавший от всех сорока восьми! Отсюда ты можешь понять, сколь велика была его мудрость».

Пункт 145

Рабби Ба сказал со слов рава Каханы: «Но откуда же пророки могли получить [что-либо] от тех капель? Однако мы так учили: с каждой каплей, выходящей из Эдена, выходит дух мудрости. И потому установлено в мишне: есть воды, которые растят мудрецов, и есть воды, которые растят глупцов. И те воды, что растят мудрецов, — это воды из капель Эдена».

Пункт 146

Ведь сказал рабби Йоси: «Воды, в которых капли пребывают (вариант: которых больше), чем во всех тех четырех реках, — это первая, о которой написано: «Имя одной — Пишон» (Берешит 2:11). Что значит «имя одной» (а-эхад, הָאֶחָד) — Пишон? Выдающийся (а-меюхад, הַמְיוּחָד) из всех них — Пишон, и впадает в землю Мицраима. И потому мудрость Мицраима превосходила [мудрость] всего остального мира».

Пункт 147

А когда вышел приговор, чтобы пропала мудрость Мицраима, взял Творец, благословен Он, те капли и бросил их в тот сад, в ту реку сада Эдена, о которой написано: «И река выходит из Эдена для орошения сада…» (Берешит 2:10). И она порождала четыре других [реки], и особенным из всех, порожденных ею, был Пишон. С тех пор как были забраны эти капли, чтобы больше не выходить из сада, пропала мудрость из Мицраима.

Пункт 148

И от того духа, что выходил из Эдена, выжимали [себе каплю] все пророки, и об этом написано: «…ходящего по саду в дневной прохладе» (Берешит 3:8). И это сокрыто в Ган Эдене для будущего, и это та река, которую видел Йехезкель в своем пророчестве. И потому сказано в Писании: «Ибо наполнится земля познанием Г-спода…» (Йешаяу 11:9), ведь те воды непрестанно умножают знание в мире.


    

    
        Статья 19: Вопросы воскрешения мертвых

Пункт 149

Учили мудрецы: все души праведников пребывают наверху в Эдене. И если от того [света], что нисходит из Эдена, умножается мудрость в мире, то для пребывающих в нем и наслаждающихся его благами и отрадой — тем более!

Пункт 150

Сказал рабби Ицхак: когда душа удостаивается войти во врата вышнего Йерушалаима, великий князь Михаэль идет с ней и приветствует ее миром. Служебные ангелы удивляются этому и вопрошают о ней: «Кто эта, восходящая от пустыни…» (Шир а-Ширим 3:6) — кто эта, восходящая среди высших из разрушенного тела, подобного пару, как написано: «Человек подобен пару…» (Теилим 144:4)? Он отвечает и говорит: «Единственная она — голубица моя, чистая моя…» (Шир а-Ширим 6:9). «Единственная она» — то есть особенная она. «Единственная она у матери своей» — это Престол Славы, являющийся матерью для души и родительницей ее, так как [душа] была иссечена из него.

Пункт 151

«Увидели ее девы и превознесли ее…» (Шир а-Ширим 6:9). Это остальные души, пребывающие в своем достоинстве наверху, и они называются дочерьми Йерушалаима. Сказал рабби Йоси: «Мы уже возвращались к тому, что учили: эти [души] называются дочерьми Йерушалаима, а другие называются дочерьми Лота». «Увидели ее девы и превознесли ее»: остальные души восхваляют ее и говорят: «Мир приходу твоему!» «…Царицы и наложницы [и восславили ее]»: «царицы» — это праотцы, являющиеся царицами; «и наложницы» — это праведные прозелиты. Все они восхваляют и славят ее, пока она не входит наверх, и тогда душа [пребывает] в своем величии, и осуществляется [для нее] долголетие. Об этом написано: «А Авраам был стар, вошел в лета…» (Берешит 24:1) — вошел в долголетие в грядущем мире.

Пункт 152

Рабби Аба Саба встал на ноги и сказал: «Покой и мир да будут уделом твоим, рабби Шимон бар Йохай, ведь ты вернул венец к прежнему величию! Ведь учили мы в первой Мишне: поскольку душа обрела свою полноту в вышнем месте, она больше не возвращается в тело, но творятся из нее другие души, которые выходят из нее, а сама она остается в своем пребывании. [Так было,] пока не пришел рабби Шимон бар Йохай и не истолковал: если в этот мир, который есть пар, и в тело, возникшее из зловонной капли, входит эта душа, то в грядущем, когда все они очистятся и тело станет избранным, более прочным и совершенным, — разве не справедливо, чтобы эта же душа вошла в него со всей своей полнотой и всеми своими возвышенными ступенями?!»

Пункт 153

Сказал рабби Аха: именно ту самую душу и именно то самое тело Святой, благословен Он, восстановит в их существовании в будущем, но оба они будут совершенны в полноте постижения, чтобы постичь то, чего не постигли в этом мире.

Пункт 154

«А Авраам был стар, вошел в лета…» (Берешит 24:1). Рабби Бо сказал [от имени] рабби Йоханана: в том мире, который [весь] — дни, а не в этом мире, который — ночь. Сказал рабби Яаков: в тех мирах, которые являются днями, в тех радостях и том блаженстве, которые он наследует. «И Г-сподь благословил Авраама всем» (Берешит 24:1): той властью, которую дал ему Святой, благословен Он, от Своего Имени, — буквой хэй (ה), которой был сотворен мир.

Пункт 155

И учили: сказал рабби Йоханан: Метатрон, князь Лика, являющийся отроком, служителем Господина своего, властвующего над ним, поставлен над душой, чтобы каждый день наделять ее тем светом, о котором ему заповедано. И ему предстоит принять письменный отчет на кладбищах из рук [ангела] Думы о каждом теле и представить его пред своим Господином. И ему предстоит сделать закваской ту кость под землей, чтобы восстановить тела и поставить их в телесном совершенстве без души до времени, когда Святой, благословен Он, пошлет ее на свое место.

Пункт 156

Сказал рабби Ицхак: что написано о том часе? «И сказал Авраам своему рабу, старшему в доме своем, управляющему…» (Берешит 24:2). Что значит «своему рабу»? Если мы вглядимся в эту мудрость [о воскрешении мертвых], что значит «своему рабу»? Сказал рабби Неорай: будем смотреть только на то, что сказано «рабу его» — служителю Вездесущего. «Старшему в доме своем» — приближенному к служению Ему. И кто это? Это Метатрон, как мы говорили, которому предстоит украсить тело в могилах.

Пункт 157

Об этом написано: «И сказал Авраам своему рабу…» — это Метатрон, служитель Вездесущего. «Старшему в доме своем…» — ведь он начало творений Вездесущего. «Управляющему всем, что у него было…» — ибо Святой, благословен Он, дал ему власть над всеми Своими воинствами.

Пункт 158

И учили мы: сказал рабби Шимон, сказал рабби Йоси, сказал Рав: все воинства этого раба принимают свет и наслаждаются сиянием души. Ведь учили: свет души в грядущем мире больше света Престола. Но ведь от Престола взята душа? Однако это — по тому, что подобает ему, а то — по тому, что подобает ей. Рав Нахман сказал: больше света Престола подлинно, как написано: «…подобие по виду человека на нем сверху» (Йехезкель 1:26). Что значит «на нем»? Свыше его сияния.

Пункт 159

И когда он идет исполнять свое посланничество, все его воинства и его колесница (меркава) питаются от этого сияния. Об этом душа говорит ему, как написано: «Положи же руку твою…» (Берешит 24:2) — то есть твою свиту — «…под бедро мое» — это свет, изливаемый на них от души.

Пункт 160

Сказал рабби Йегуда бар рабби Шалом: так мы приняли по традиции: в тот час, когда этот [Метатрон] идет с поручением Вездесущего, Святой, благословен Он, приводит в движение все Свои вышние воинства одной буквой Своего Имени. Сказал рав Уна: слово ярхи — «бедро мое» (יְרֵכִי; буква йод (י = 10), рэйш (ר = 200), каф (כ = 20), йод (י = 10) — в сумме 240) в гематрии равно слову Рам — «Высокий» (רָם; буква рэйш (ר = 200), мэм (ם = 40) — в сумме 240). То есть душа говорит: положи же руку твою, то есть свиту твою, под величие Высокого и Превознесенного, властвующего надо всем. И после того как Он подчинил свиту высших под его руку, я заклинаю тебя Им великой клятвой.

Пункт 161

Сказал рабби Ицхак: «…Б-гом небес и Б-гом земли» (Берешит 24:3). Раз [Авраам] уже сказал: «[И закляну тебя] Г-сподом», Который есть всё, то зачем сказано «Б-гом небес»? Сказал рабби Йегуда: [затем,] чтобы показать, что Он Владыка надо всем, разом и в одно мгновение Он приводит в движение всё, и все — как ничто пред Ним. Рабби Ицхак говорит: двумя буквами Своего Имени [Он приводит в движение воинства], чтобы указать, что Он — всё и нет иного, кроме Него.

Пункт 162

«И закляну тебя Г-сподом, Б-гом небес и Б-гом земли…» (Берешит 24:3). Сказал рав Хуна: «Если бы я был с учителями барайты в то время, когда они открывали тайну этого стиха, я бы не расстался с ними вот так, ведь я вижу в их устах великую глубину: они открыли [ее], но она понятна не каждому человеку. Приди и узри: эту клятву союза произносит нешама, как написано: «что ты не возьмешь жены сыну моему…» (Берешит 24:3)».

Пункт 163

Сказал рабби Ицхак: «Отсюда следует, что раз ты идешь с этим поручением, [то] «не бери жены сыну моему» — то есть не бери тело для моего сына (по другой версии: для моего строения), чтобы войти в другое тело, в чужое тело, в тело, которое ему не подобает, но лишь в то самое, которое мое, именно в то, из которого я вышла. Об этом и написано: «но пойдешь в мою землю и на мою родину…» (Берешит 24:4)».

Пункт 164

Сказал рабби Йоси: «Что [означают слова]: «и возьмешь жену сыну моему, Ицхаку» (Берешит 24:4)?» Сказал рабби Ицхак: «То самое тело, которое страдало со мной в том мире и не имело в нем наслаждения и вожделения из-за трепета перед своим Создателем, — именно то тело возьми, чтобы радоваться с ним (лецахек, לְצַחֵק) в этой радости праведников; веселиться с ним в радости Святого [Творца], благословен Он; веселиться с ним, потому что теперь пришло время смеха в мире. Об этом и написано: «Тогда уста наши наполнятся смехом…» (Теилим 126:2)».

Пункт 165

Сказал рабби Йегуда бар Ицхак: «Приди и услышь: один ангел выполняет только одно поручение, а не два поручения одновременно. И учили мы: сказал рабби Аба, что один ангел, «у которого прибор писца на поясе» (Йехезкель 9:2), в будущем поставит знак каждому на лбу. А затем великий князь идет исправлять каждого и ставить его, чтобы он принял свою нешаму. Об этом и написано: «Он пошлет ангела Своего пред тобою, и ты возьмешь жену…» (Берешит 24:7). Что значит «пред тобою»? Прежде твоего поручения».

Пункт 166

Рабби Элиэзер пошел проведать своего учителя, раббана Йоханана бен Закая, и этот день был новомесячьем (Рош ходеш). Когда он пришел к нему...

Пункт 167

Сказал ему: «Человек обязан приветствовать своего учителя в новомесячье (Рош ходеш)». Сказал тот: «Я не о том сказал [«чего он ищет здесь»], но я вижу по твоему лицу, что у тебя есть нечто новое из тех глубоких тайн, о которых ты собираешься спросить».

Пункт 168

Сказал ему: «Я вижу тот первозданный свет: у него десять переходов, и в десяти он шествует, и по тайне десяти управляет всем, и десятью знамениями совершает свои деяния. И мы учили: десять свитков, десять ключей от дома больных в его руках, и десять свитков он берет в Ган Эдене, чтобы исправить землю для тел праведников».

Пункт 169

Сказал ему: «Элиэзер, сын мой, ты увидел больше святого ангела! Мир сотворен десятью [речениями], десятью он управляется; в десяти [сфирот утвержден] святой престол, в десяти [речениях дана] Тора, у Него в десяти — Его переходы, в десяти — высшие миры, и Один, высший надо всеми, благословен Он».

Пункт 170

«И скажу тебе нечто, к чему было устремлено мнение учителей Мишны: что написано? «И взял раб десять верблюдов из верблюдов господина своего, и пошел…» (Берешит 24:10)». Сказал ему [рабби Элиэзер]: «Учитель, я уже удостоился [понять] этот стих, но что означают [слова]: «и все сокровища господина его в руках его»?» Сказал он ему: «Это Имя его Владыки, которое шло с ним, чтобы ввести его и защитить его». Сказал [тот]: «Это, несомненно, [тайна стиха]: «ибо Имя Мое в нем» (Шмот 23:21)».

Пункт 171

Учили мы: сказал рабби Абаху: «Приди и узри: всякий, кто знает Его Имя в подлинной истине, знает, что Он и Имя Его едины. Святой [Творец], благословен Он, и Имя Его едины, как написано: «Г-сподь будет един, и Имя Его едино» (Зхарья 14:9), — то есть Имя и Он едины».

Пункт 172

Сказал рабби Аба: «Следует вглядеться в эту главу: «И опустил он верблюдов на колени вне города, у колодца с водой…» (Берешит 24:11). Сказал рабби Аба: «Вне города» — это кладбище. «У колодца с водой» — ведь мы учили, что первыми на кладбищах [воскресают] те, кто углублялся в изучение Торы. Ведь мы учили: когда человек входит в могилу, о чем спрашивают его прежде всего? Устанавливал ли он постоянные сроки для [изучения] Торы, как написано: «И будет верность во времена твои…» (Йешаяу 33:6). А когда он будет выходить, разве не справедливо поднять их первыми?»

Пункт 173

Сказал рабби Аба: «К вечеру» (Берешит 24:11) — это шестой день, канун Шаббата, когда наступает время воскресить мертвых. Откуда это следует? Ведь мы учили: шесть тысяч лет существует мир, и это шестое тысячелетие, являющееся завершением (сиюм) всего. Это и есть «к вечеру» — время завершения всего. «Ко времени выхода женщин, черпающих воду» (Берешит 24:11) — это мудрецы (талмидей хахамим), черпающие воды Торы, для которых настало время выйти и отряхнуть с себя прах.

Пункт 174

И сказал рабби Аба: «Еще следует знать, ведь мы учили: те, кто трудился познавать своего Творца в этом мире, и их нешама в своей полноте переходит в будущий мир, — они удостоились выйти [из могилы] в силу клятвы нешамы. Он идет узнать, кто ее подлинное тело и каково оно. «Вот, я стою у источника воды…» (Берешит 24:43) — хотя это и тело знатока Торы, он ищет полноты [постижения], как написано: «и будет: девица, которая выйдет черпать [воду], и я скажу ей: напои меня немного водой из кувшина твоего…» (Берешит 24:43) — скажи мне намек на познание Его из того, что ты постиг».

Пункт 175

«И она скажет мне: выпей и ты…» (Берешит 24:44) — «Ведь и ты раб, как и я, и я не перепутала твое знание со знанием Вездесущего, благословен Он, и тебе надлежит постичь, что ты — сотворенное, как и я».

Пункт 176

«И для верблюдов твоих я тоже начерпаю…» (Берешит 24:44) — то есть знание моего постижения, которого не постигла твоя свита; и я узнала, что у меня есть превосходство над тобой, и как ты был сотворен из данного тебе сияния. Если оно говорит так, этот знак будет дан мне на все эти слова, и я узнаю, что эта женщина — то самое тело от той нешамы, по клятве, которой она закляла меня.

Пункт 177

«И было, он еще не закончил говорить…» (Берешит 24:15). Рабби Ицхак сказал [от имени] рабби Йегуды: в то время, когда он хочет испытать все эти вещи над телом, что написано? «…как вот выходит Ривка» (Берешит 24:15) — это святое тело, которое трудилось над словами Торы и сокрушало свою плоть, чтобы постичь и познать своего Создателя. «…которая родилась у Бтуэля…» (Берешит 24:15) — сказал рав Йегуда: «Это «дочь Б-га» (бито шель Эль, בִּתּוֹ שֶׁל אֵל)». «…сына Мильки…» — сына Царя мира (бен малка шель олам, בֶּן מַלְכָּהּ שֶׁל עוֹלָם). «…жены Нахора, брата Авраама…» — подруга разума: тело, которое прилепилось к разуму, являющемуся братом нешамы. «…и кувшин ее на плече ее» — бремя мудрости лежит на ней.

Пункт 178

«И побежал раб навстречу ей…» (Берешит 24:17) — это Метатрон. «…и сказал: дай мне отпить немного воды из твоего кувшина» (Берешит 24:17) — скажи мне намек мудрости о познании твоего Создателя из того, чем ты занималась в мире, из которого вышла. Сказал рабби Аба: как мы уже разъяснили. После всего этого что написано? «И надел я кольцо на нос ее и браслеты (цмидим, צְמִידִים) на руки ее» (Берешит 24:47). Сказал рабби Аба: те кости, которые рассеялись повсюду, он соединяет (цомед, צוֹמֵד) вместе и соразмеряет одну с другой, как сказано: «и кости твои укрепит» (Йешаяу 58:11). Сказал рабби Аба: в тот час то самое тело встает в Земле Исраэля, и там в него входит его нешама.

Пункт 179

Сказал рабби Йоханан: «Кто доставляет тело в Землю Исраэля?» Сказал рабби Зейра: «Святой [Творец], благословен Он, делает ходы под землей, и они катятся и продвигаются в Землю Исраэля. Об этом и написано: «и земля исторгнет мертвецов» (Йешаяу 26:19)».

Пункт 180

Рабби Ицхак сказал: «Гавриэль ведет их в Землю Исраэля. Откуда нам [это известно]? Ведь написано: «Пойдешь ли с этим человеком?» (Берешит 24:58), и написано там: «...и муж Гавриэль...» (Даниэль 9:21)». Спросил рабби Йоси: «Что означает сказанное: «У Ривки же был брат, по имени Лаван» (Берешит 24:29)?» Ответил рабби Ицхак: «Дурное начало (йецер а-ра) не исчезает из мира [окончательно]: хотя целиком его и нет, но часть его остается».

Пункт 181

Приди и узри. Вначале, когда оно находилось в этом мире, оно называлось Лот. В будущем мире оно исчезнет из мира, однако в будущем [времени] — не целиком, и тогда оно зовется Лаван: уже не столь отвратительное, как прежде, а подобное тому, кто отмылся от своей скверны. Для чего же нужен Лаван? Рабби Шимон ответил: он нужен для того, чтобы плодиться и размножаться. Ведь рабби Шимон сказал: если дурного начала нет, то и продолжения рода не будет.

Пункт 182

Приди и послушай. Когда тело выстроено и окончательно утвердилось, что написано? «И отпустили Ривку, сестру свою…» (Берешит 24:59). А что означает: «...и кормилицу ее»? Это сила движения. Рабби Ицхак сказал: это сила тела.

Пункт 183

Рабби Абау открыл [рассуждение] этим стихом: «Со мной с Ливана, невеста, со мной с Ливана приди…» (Шир а-Ширим 4:8). Сказал рабби Абау: «Когда тело выстроено в своем существовании и его приводят в Землю Исраэля, чтобы оно получило свою душу, душа ждет его и выходит ему навстречу, как сказано: «И вышел Ицхак в поле помолиться…» (Берешит 24:63). Об этом и написано: «Со мной с Ливана, невеста…» — это душа. «…взгляни с вершины Аманы…» — об этом же написано: «…и поднял глаза свои, и увидел…» (Берешит 24:63)».

Пункт 184

Сказал рабби Йегуда: «Если она — душа, тогда понятно насчет Авраама, как мы говорили раньше, но почему Ицхак?» Рабби Абау ответил: «Товарищи ведь сказали, что теперь она называется Ицхак из-за великой радости, [наступающей] в мире».

Пункт 185

Рабби Абау сказал: «Вначале душа называлась Авраам, а тело — Сара; теперь же душа называется Ицхак, а тело — Ривка. Мы учили в мишне: рабби Шимон сказал, что за сорок лет до восстановления тела душа ожидает тело в Земле Исраэля. В каком месте? На месте Храма».

Пункт 186

Рабби Абау сказал: «Приди и узри: «...и взял он Ривку, и она стала ему женой, и он полюбил ее; и утешился Ицхак после [смерти] матери своей» (Берешит 24:67). Он любит это тело и утешается с ним, и это время для смеха и радости в мире».

Пункт 187

Рабби Йегуда сказал: «Вот, весь этот раздел прояснился нам, но я не могу понять, что означает: «И взял Авраам еще жену, по имени Ктура» (Берешит 25:1). Ведь если рассудить, весь этот раздел [представляется] противоречием».

Пункт 188

Когда пришел рав Дими, он сказал: «Объяснение этого раздела я слышал, но не помню. Говорили, что могучие высшие не предоставили его для раскрытия, а мы что можем сказать?» Поднялся рабби Йегуда и сказал: «В йешиве наших товарищей, знатоков Мишны, этот раздел раскрыт».

Пункт 189

Поднялись и пошли он, рабби Йиса и рабби Хия. Они застали рабби Элазара, сына рабби Шимона, когда тот раскрывал тайны тфилин. Они вошли к нему и спросили: «Чем занят господин?» Он ответил им: «Смысл тфилин разъясняю я, ведь счастлив человек, который возлагает тфилин и знает их смысл».

Пункт 190

Сказали они: «Если будет угодно господину, пусть скажет нам слово». И сказали: «Слышали мы от твоего отца, что Святой, благословен Он, по великой любви Своей к Исраэлю велел им сделать Ему Скинию наподобие высшей меркавы, что наверху, чтобы Ему пребывать с ними. Об этом и написано: «И сделают они Мне святилище, и Я буду обитать среди них» (Шмот 25:8). И слышали мы от твоего отца, что в этом стихе сокрыт смысл тфилин».

Пункт 191

Он сказал им: «Приди и узри. По высшему образу было устроено святилище со своими святыми меркавот, а после этого Святой, благословен Он, водворил Свое пребывание с ними. Подобно этому обратили внимание товарищи, знатоки Мишны, на смысл тфилин: чтобы человек, [возлагающий их], стал подобием высших меркавот — нижней меркавы и высшей меркавы, — дабы пришло Его Царство и Он водворил Свое пребывание на нем».

Пункт 192

И мы учили: в них [в тфилин] заключены высшие тайны и подобия их, и в них [содержатся] три меркавы, подобные высшим святым тайнам трех букв Святого Имени. Три мира, меркавы — три буквы; четыре отрывка властвуют над четырьмя [буквами], и потому [на головном тфилин начертана] тайна буквы шин (ש) с тремя вершинами и [буквы] шин с четырьмя вершинами. Три мелеха властвуют в теле; тфилин же, которые на Святом, благословен Он, наверху — это головной тфилин, а ручной тфилин — четыре отрывка.

Пункт 193

Сердце восседает [на меркаве] наподобие нижней меркавы, и нижняя [ступень] восседает. Еще мы учили: это восседание руки — внизу. А сердце восседает наподобие того, как оно [действует] внизу, и переданы в его руку все воинства небесные, чтобы ввести их; так и сердце восседает внизу, и переданы в его руки все органы тела.

Пункт 194

А выше него — четыре отрывка на мозге головы, но Святой, благословен Он, — верховный Владыка, Царь надо всем. И эта тайна хохмы подобна [устройству] святилища, как написано: «И сделай одного крува с одного края, а другого крува с другого края…» (Шмот 25:19). И над ними — пребывание Царя в четырех буквах [Имени АВАЯ], [на] двух меркавот.

Пункт 195

И подобно этому — сердце и мозг: сердце с одной стороны, а мозг с другой стороны, и над ними пребывание Святого, благословен Он, в четырех отрывках. Рабби Элазар сказал: «Отсюда и далее — тайны венцов букв, и сами эти отрывки в их корпусах (батим), и их ремни — это закон, данный Моше на Синае (алаха ле-Моше ми-Синай). И намек на них уже раскрыт, а глубинный смысл всего [заключен] в 13 свойствах милосердия».

Пункт 196

Рабби Йегуда сказал: «Даже если бы мы пришли только ради этой тайны, с нас было бы достаточно». Сказали ему: «Благословен твой удел в будущем мире, ведь никакая тайна не скрыта от тебя!» И сказали ему: «Мы пришли к господину, чтобы узнать тайну этого стиха: «И взял Авраам еще жену, по имени Ктура» (Берешит 25:1)».

Пункт 197

Он сказал: «Смысл этого стиха таков, как раскрыли наши товарищи, знатоки Мишны: когда душа войдет в то святое тело свое, эти слова будут относиться к грешникам — ведь те восстанут [при воскрешении], исправят свои дела, и [душа] наделит их от драгоценного сияния своего, чтобы они познали, вернулись [к Творцу] и удостоились полного оправдания».

Пункт 198

И когда Шломо увидел это, он очень изумился и сказал: «И тогда видел я грешников погребенными: и пришли они, и из святого места ушли…» (Коэлет 8:10) — то есть придут и оживут из святого места. И мы учили: рабби Аба сказал от имени рабби Йоханана: написано: «Переменит ли кушит кожу свою и леопард — пятна свои?» (Ирмеяу 13:23). Так и грешники: те, кто не удостоился раскаяться в этом мире и возжечь добрые дела для мира, никогда не воскурят в будущем мире. Посмотри, что написано: «И взял Авраам еще жену…» (Берешит 25:1) — то есть он желает создать душу для их тела и приблизить их через раскаяние, как сказано: «…и души, которые они создали в Харане» (Берешит 12:5).

Пункт 199

Рабби Элазар сказал: «Приди и узри: что написано? «И родила она ему Зимрана и Якшана…» (Берешит 25:2) — множество дурных дел, пока они не изгоняются из мира, ведь написано: «…и отослал их от Ицхака, сына своего…» (Берешит 25:6). И о них сказано: «И многие из спящих в прахе земли пробудятся…» (Даниэль 12:2), а о других сказано: «И разумные будут сиять, как сияние небосвода…» (Даниэль 12:3)».

Пункт 200

Сказал рабби Йегуда: «Это следует из данного раздела, и отсюда следует, что в то время отходит имя Авраам, а вместо него [душа] называется Ицхак, как мы говорили. Об этом и написано: «И было после смерти Авраама: благословил Б-г Ицхака, сына его; и поселился Ицхак у Беэр-лахай-рои» (Берешит 25:11). «У Беэр-лахай-рои» — [то есть] с познанием Живого, Который есть Жизнь миров, чтобы познать и постичь то, чего она не постигла в этом мире. Об этом и написано: «…ибо наполнится земля познанием Г-спода…» (Йешаяу 11:9)». (До сих пор «Мидраш а-Неэлам»).

Пункт 201

Рабби Ицхак открыл [рассуждение] и сказал: «И возвратится прах в землю, чем он и был, а дух возвратится к Б-гу, Который дал его» (Коэлет 12:7). Приди и узри: когда Святой, благословен Он, сотворил человека, Он взял прах его с места святилища и построил тело его из четырех сторон света, и каждая дала ему силу. Затем Он излил на него дух жизни, как сказано: «...и вдунул в ноздри его дыхание жизни...» (Берешит 2:7). Затем [человек] встал и познал, что он [состоит] из высшего и нижнего, и тогда прилепился [к Творцу] и познал высшую мудрость.

Пункт 202

Подобно этому, каждый человек в мире состоит из высшего и низшего. И все те, кто умеет освящать себя в этом мире как подобает, когда рождают сына, привлекают на него святой дух из того места, откуда исходит вся святость. И таких называют детьми Творца, благословен Он, ведь поскольку тело было создано в святости как подобает, так же дают ему и дух из высшего святого места, как подобает; и это уже разъяснено.

Пункт 203

Приди и узри. В час, когда человеку предстоит дать отчет о своих делах, перед тем как он покинет этот мир, тот день — день отчета, когда тело и душа дают отчет. Затем душа отделяется от него, а тело возвращается в землю, и всё возвращается к тому месту, откуда было взято, — и это уже разъясняли. А до того времени, когда Творец, благословен Он, будет воскрешать мертвых, всё сокрыто пред Ним.

Пункт 204

И то самое тело, и ту самую душу Творец, благословен Он, вернет в мир, как прежде, чтобы обновить лик мира. Об этом написано: «Оживут мертвецы твои, восстанут мертвые тела мои!» (Йешаяу 26:19). И та самая душа сокрыта перед Творцом, благословен Он, и возвращается на свое место по своим путям, как сказано: «И дух возвратится к Б-гу, Который дал его» (Коэлет 12:7). А когда настанет время, в которое Творец, благословен Он, будет воскрешать мертвых, Он прольет на них росу от Своей головы, и благодаря этой росе все встанут из праха.

Пункт 205

Об этом написано: «Ибо роса светов — роса Твоя» (Йешаяу 26:19). Что означает «роса светов»? Это подлинные света из тех высших светов, посредством которых Он изольет жизнь в мир, чтобы Древо Жизни изливало жизнь, никогда не прекращающуюся. Ведь сейчас она прекращается, потому что правит злой змей и скрывается луна. И из-за этого, как будто бы, иссякают его воды, и жизнь не властвует в мире должным образом.

Пункт 206

И в то время дурное побуждение, являющееся злым змеем, уйдет из мира, и Творец, благословен Он, устранит его, как сказано: «...и дух нечистоты удалю с земли» (Зхарья 13:2). А после того как оно будет устранено из мира, луна больше не скроется, и у реки, которая струится и вытекает [из Эдена], не иссякнут источники. И тогда сбудется написанное: «И будет свет луны как свет солнца, а свет солнца будет всемеро [ярче], как свет семи дней...» (Йешаяу 30:26).

Пункт 207

Сказал рабби Хизкия: если ты скажешь, что все тела в мире восстанут и пробудятся из праха, то те тела, в которых была насаждена одна душа, — что станет с ними? Сказал рабби Йоси: те тела, которые не удостоились [заслуг] и не преуспели, считаются словно не бывшими. Подобно тому как они были сухим деревом в том мире, такими же они будут и в то время. А последнее тело, которое было насаждено, преуспело и пустило корни как подобает, — восстанет.

Пункт 208

И о нем написано: «И он будет как дерево, посаженное при водах... и лист его зеленеет...» (Ирмеяу 17:8) — ведь оно принесло плоды, пустило корни и преуспело как подобает. А о том прежнем теле, которое не принесло плодов и не пустило корней (и не удостоилось, и не преуспело), написано: «И он будет как куст в степи и не увидит, когда придет добро...» (Ирмеяу 17:6). «Когда придет добро» — это воскрешение мертвых.

Пункт 209

И воссияет тот свет, которому предстоит светить праведникам и который был сокрыт пред Ним со дня сотворения мира, как написано: «И увидел Б-г свет, что он хорош» (Берешит 1:4). И тогда Творец, благословен Он, воскресит мертвых. И написано: «И взойдет для вас, благоговеющие пред Именем Моим, солнце справедливости...» (Малахи 3:20). И тогда добро одолеет в мире, а то, что зовется злом, будет устранено из мира, как мы сказали. И тогда те прежние тела станут словно не бывшими.

Пункт 210

Сказал рабби Ицхак: Творец, благословен Он, изольет на них, на эти тела, иные духи, и если они удостоятся их, то встанут в мире как подобает, а если нет — будут пеплом под ногами праведников, как написано (Малахи 3:21), и написано: «И многие из спящих в прахе земли пробудятся...» (Даниэль 12:2). И всё установлено и уготовано пред Творцом, благословен Он, и все они исчислены, как сказано: «...выводящий воинство их по счету...» (Йешаяу 40:26).

Пункт 211

Приди и узри: ведь уже сказано, что все умершие в Земле Исраэля воскреснут первыми, потому что Творец, благословен Он, пробудит их и поднимет. О них написано: «Оживут мертвецы твои...» (Йешаяу 26:19) — это те, кто в Земле Исраэля. «...Восстанут мертвые тела мои» — это те, кто в других землях, ведь о них сказано не «оживление», а лишь «восстание». Ведь дух жизни пребывает только в святой Земле Исраэля, и потому о них написано: «Оживут мертвецы твои». А у тех, кто за ее пределами, будет создано тело, и они встанут телом без духа. Затем же они будут катиться под прахом земли, пока не достигнут Земли Исраэля, и там получат душу, а не под иной властью, — ради того чтобы утвердиться в мире как подобает.

Пункт 212

Рабби Элазар и рабби Йейса сидели однажды ночью и занимались Торой. Сказал рабби Элазар: приди и узри. В то время, когда Творец, благословен Он, будет воскрешать мертвых, все те души, которые пробудятся пред Ним, все они предстанут пред Ним образ за образом, в точности в том же самом облике, в каком они были в этом мире. И спустит их Творец, благословен Он, и назовет их по именам, как сказано: «...всех их зовет по имени» (Йешаяу 40:26). И каждая душа войдет в свое место, и встанут они прочно в мире, как подобает, и тогда мир станет совершенным. И об этом времени написано: «...и позор народа Своего снимет...» (Йешаяу 25:8). Что означает «и позор народа Своего снимет»? Это дурное побуждение, которое омрачало лица творений и властвовало над ними.

Пункт 213

Сказал рабби Йоси: ведь мы видим, что все то время, пока человек пребывает с этим духом, он не нечист; когда же душа выходит из него, он становится нечистым. Сказал ему [рабби Элазар]: несомненно, так и есть, и так мы учили, ведь когда это дурное побуждение забирает дух человека, оно оскверняет его, и тело остается нечистым. А остальные народы, поклоняющиеся звездам и созвездиям, нечисты при жизни, поскольку души их происходят со стороны нечистоты; когда же эта нечистота удаляется из него, тело остается вовсе без нечистоты.

Пункт 214

Поэтому тот, кто прилепляется к женщине из других народов, поклоняющихся звездам и созвездиям, оскверняется сам. И сын, рожденный им от нее, воспримет нечистый дух. А если ты скажешь: ведь со стороны отца он происходит из Исраэля, так почему же он должен воспринять нечистый дух? Приди и узри: ведь сначала осквернился его отец, когда прилепился к той нечистой женщине; а раз отец осквернился той женщиной, которая нечиста, тем более сын, родившийся от нее, воспримет нечистый дух. И более того: ведь он преступил Тору, где написано: «Ведь ты не должен поклоняться богу иному, потому что имя Г-спода — «Ревнитель»...» (Шмот 34:14), — ведь Он ревнует об этом святом союзе.


    

    
        Статья 20: «Не бери жены сыну моему из дочерей ханаанеев»

Пункт 215

Сказал рабби Элазар: приди и узри. Ведь сказано: как только отец наш Авраам познал мудрость, он пожелал отделиться от всех остальных народов и не соединяться с ними. И потому написано: «И закляну тебя Г-сподом, Б-гом небес и Б-гом земли, чтобы ты не брал жены сыну моему из дочерей ханаанеев…» (Берешит 24:3). «Из дочерей ханаанеев» — несомненно так, и в этом [сокрыта] тайна, как сказано: «…и женился на дочери чужого бога» (Малахи 2:11). «…Среди которых я живу» (Берешит 24:3) — именно Анохи (אָנֹכִי): здесь написано: «среди которых Я…», и там написано: «Я создал землю…» (Йешаяу 45:12). И всё это — ради того, чтобы не оскверниться ими.

Пункт 216

Приди и узри: всякий, кто вводит этот святой завет (брит) в женщину из других народов, поклоняющихся идолам, приводит к тому, что оскверняется иное место. И об этом написано: «От трех трясется земля…» (Мишлей 30:21). И хотя [Авраам] заклял его этим заветом, он не полагался на это, пока не вознес молитву перед Святым, благословен Он, и не сказал: «Г-сподь, Б-г небес… Он пошлет ангела Своего [пред тобою]» (Берешит 24:7). И это, несомненно, ангел завета — чтобы этот завет сохранился и не осквернился среди тех народов.

Пункт 217

«Только сына моего не возвращай туда» (Берешит 24:6). В чем причина? В том, что Авраам знал: среди всех них не было никого, кто знал бы Святого, благословен Он, кроме него одного. И он не хотел, чтобы Ицхак жил среди них, но [желал], чтобы он жил с ним и постоянно учился у него путям Святого, благословен Он, не уклоняясь ни вправо, ни влево. И потому Авраам не хотел, чтобы Ицхак жил там.

Пункт 218

Сказал рабби Йейса: несомненно, заслуга Авраама сопутствовала тому рабу, ведь в тот же день он отправился в путь и в тот же день пришел к источнику вод, как написано: «И пришел я сегодня к источнику…» (Берешит 24:42). И это уже разъяснили [мудрецы].


    

    
        Статья 21: В Торе — вся жизнь

Пункт 219

Рабби Элазар начал: «Открой глаза мои, и увижу чудеса Торы Твоей» (Теилим 119:18). Как глупы люди: они не знают и не обращают внимания на то, что нужно трудиться в Торе! Ведь в Торе — вся жизнь, вся свобода и всё благо в этом мире и в будущем мире. ([Эта] свобода относится к этому миру и к будущему миру; по другой версии: эта свобода относится к будущему миру, а жизнь — к этому миру). Жизнь в этом мире [означает], что они удостоятся полных дней в этом мире, как сказано: «Число дней твоих сделаю полным» (Шмот 23:26), — и долгих дней в будущем мире. Ведь это совершенная жизнь, жизнь радости, жизнь без печали, жизнь, которая [поистине] есть жизнь. Свобода в этом мире — это полная свобода, свобода от всего: ведь ни один народ мира не может властвовать над тем, кто трудится в Торе.

Пункт 220

А если скажешь: «А как же погибшие во время гонений?» — [знай, что] это приговор Свыше, как в случае с рабби Акивой и его товарищами, и так взошло в [высшем] замысле. [Тора дает] свободу от ангела смерти, чтобы он не мог властвовать над человеком. И так оно и есть несомненно: ведь если бы Адам держался Древа Жизни, то есть Торы, он не навлек бы смерть ни на себя, ни на весь мир. И поэтому, когда Святой, благословен Он, даровал Тору Исраэлю, что написано о ней? «Высечено на скрижалях» (Шмот 32:16) — и это уже разъяснили [мудрецы]. И если бы они не согрешили и не оставили Древо Жизни, то не навлекли бы смерть на мир снова, как прежде. И Святой, благословен Он, сказал: «Я сказал: вы — ангелы, и сыны Всевышнего — все вы» (Теилим 82:6). [Но вы] повредили себе: «однако как люди умрете...» (Теилим 82:7). И потому над каждым, кто занимается Торой, не может властвовать тот злой змей, что поверг мир во тьму.

Пункт 221

Сказал рабби Йейса: «Если так, почему умер Моше? Ведь раз он не согрешил, то не должен был умереть (и почему же он умер?)». Ответил ему: «Он действительно умер, однако мы говорили лишь о том, что [ангел смерти] не властвовал над ним: Моше не умер от его руки и не осквернился им. На самом же деле он не умер, а слился со Шхиной и перешел к вечной жизни».

Пункт 222

И такой [человек] называется живым, как мы уже установили, ведь написано: «И Бенаяу, сын Йехояды, сын живого мужа...» (Шмуэль II 23:20). И потому всякий, кто занимается Торой, обретает свободу от всего: свободу в этом мире — от порабощения другими народами, идолопоклонниками, и свободу в будущем мире — ведь в том мире с него вовсе не спросят по суду.

Пункт 223

Приди и узри: сколь много высших сокровенных тайн заключено в Торе! Потому и написано: «Она дороже жемчуга...» (Мишлей 3:15). Сколько скрытых сокровищ в ней! И потому, когда Давид вгляделся [в нее] духом мудрости и познал, сколь много чудес исходит из Торы, он начал [свой псалом] со слов: «Открой глаза мои, и увижу чудеса Торы Твоей» (Теилим 119:18).


    

    
        Статья 22: «И вот, выходит Ривка»

Пункт 224

Приди и узри: «И было, он еще не закончил говорить, и вот, выходит Ривка…» (Берешит 24:15). [Сказано:] «выходит», а следовало сказать «приходит». Что значит «выходит»? То, что Святой, благословен Он, вывел ее из [среды] всех жителей того города, ведь все они были грешниками, а она исключена из их числа. «И сошла она к источнику» (Берешит 24:16) — [слово] а-эйна (הָעַיְנָה) написано с буквой хэй (ה). Это тайна: там встретился ей колодец Мирьям, и потому написано а-эйна с буквой хэй, и поднялись навстречу ей воды.

Пункт 225

Другое объяснение: «И вот, выходит Ривка…» (Берешит 24:15) — подобно тому, как написано: «…выходят черпать воду» (Берешит 24:13). Почему [сказано:] «выходят», а не «идут» и не «приходят»? Потому что весь день они скрывались, а в тот час выходили черпать воду; и этот знак взял себе раб.

Пункт 226

Приди и узри: когда раб пришел в Харан и встретил Ривку под вечер, было время молитвы Минха. В тот самый час, когда Ицхак пришел молиться молитвой Минха, раб пришел к Ривке. И в тот час, когда Ицхак снова пришел на молитву Минха, как прежде, Ривка прибыла к нему. [И всё это произошло,] чтобы всё оказалось на своем нужном месте, как подобает, и всё осуществилось в тайне хохмы. И потому пришел тот раб к колодцу вод — тайна того, о чем написано: «Источник садов, колодец живых вод и текущих с Ливана» (Шир а-Ширим 4:15), и мы уже объясняли это, и всё это тайна.


    

    
        Статья 23: Молитва, вопль, слеза

Пункт 227

Рабби Шимон шел в Тверию, и с ним был рабби Аба. Сказал рабби Шимон рабби Абе: «Пойдем, ведь мы видим, что сейчас к нам подойдет человек, и в устах его [будут] новые слова — слова Торы». Сказал рабби Аба: «Я знаю, что куда бы господин ни шел, Святой, благословен Он, посылает ему парящих на крыльях ангелов, чтобы радовать его».

Пункт 228

Пока они шли, поднял рабби Шимон глаза и увидел человека, который бежал к ним. Рабби Шимон и рабби Аба сели. Когда тот приблизился к ним, спросил его рабби Шимон: «Кто ты?» Тот ответил: «Я иудей, пришел из Каппадокии и иду к бен Йохаю [узнать его тайны], потому что товарищи условились об известных вопросах и послали меня к нему». Сказал ему [рабби Шимон]: «Говори, сын мой». Тот спросил: «Ты — бен Йохай?» Он ответил: «Я — бен Йохай».

Пункт 229

Сказал ему [тот человек]: «Ведь мы установили, что человеку во время молитвы нельзя допускать никакой преграды между собой и стеной, как написано: «И отвернул Хизкияу лицо свое к стене...» (Йешаяу 38:2). А [возле] того, кто молится, запрещено проходить ближе четырех локтей; и установили, что эти четыре локтя — со всех сторон, кроме как перед ним. И установили, что человеку нельзя молиться позади своего учителя и так далее. И обо всех этих вещах [товарищи] пришли к единому мнению».

Пункт 230

Открыл [тот путник речь свою] и сказал: «Услышь молитву мою, Г-споди, и воплю моему внемли, к слезам моим не будь безмолвен» (Теилим 39:13). Какова причина, что [здесь сказано] шима — «услышь» (שִׁמְעָה), а не шма — «услышь» (שְׁמַע)? В одном месте написано: «Услышь, Г-споди, и помилуй меня...» (Теилим 30:11), где сказано шма, а в другом месте — шима. Однако везде так: иногда слово шма обращено к мужскому началу (захар), а иногда шима — к женскому началу (Нуква). Шима — как сказано: «Услышь, Г-споди, правду...» (Теилим 17:1). Шма — как сказано: «Услышь, Г-споди, и помилуй меня» (Теилим 30:11); «Слушай, сын мой...» (Мишлей 1:8); «Внемли и слушай...» (Дварим 27:9).

Пункт 231

А здесь [сказано]: «Услышь молитву мою, Г-споди» — потому что это ступень, принимающая все молитвы мира. И ведь мы учили, что она делает из них венец (атару) и возлагает его на голову Праведника, Жизни миров, как написано: «Благословения — на голову праведника» (Мишлей 10:6). И поэтому [сказано]: «Услышь молитву мою, Г-споди».

Пункт 232

«Услышь молитву мою, Г-споди» — это молитва шепотом. «И воплю моему внемли» — это молитва, когда человек возвышает голос в своей беде, как сказано: «И вознесся вопль их к Б-гу...» (Шмот 2:23). А что такое «вопль их»? Это значит, что в молитве своей он возвышает голос и устремляет глаза вверх, как сказано: «...и вопль к горе» (Йешаяу 22:5). И эта молитва сокрушает врата и стучит в них, чтобы внести молитву человека. «К слезам моим не будь безмолвен» — эта [молитва] предстает перед Царем, и нет врат, которые устояли бы перед ней, и слезы никогда не возвращаются тщетными.

Пункт 233

Кроме того, здесь написано о трех ступенях: молитва (тфила), вопль (шава), слеза (дима). Им соответствуют три другие [ступени в продолжении стиха]: «Ибо пришелец я у Тебя...», затем — «...поселенец...», затем — «...как все отцы мои» (Теилим 39:13), являющиеся основой мира.

Пункт 234

Приди и узри: молитва человека совершается стоя, потому что есть два вида молитвы: одна — сидя, а другая — стоя. И они соответствуют двум ступеням: ручному тфилину (тфила шель яд) и головному тфилину (тфила шель рош), а также дню и ночи, и всё это одно целое. Так же и здесь: молитва сидя относится к ручному тфилину — чтобы подготовить ее, как готовят невесту и украшают ее для входа под хупу. Так же украшают ее тайной колесницы и ее воинств: «Создающий служителей», «И чьи служители...», «И офаним, и святые хайот» и так далее.

Пункт 235

И потому молитва сидя: как только она вошла к Высшему Царю, и Он идет принять ее, тогда мы встаем перед Высшим Царем, ведь тогда мужское начало соединяется с женским (захар с некевой). И поэтому нельзя делать перерыв между «Избавлением» (геула) и «Молитвой» (тфила). (А «Избавление» (Шмот 157а) и «Молитва» — это две ступени, тайна Праведника и справедливости, Йосефа и Рахели).

Пункт 236

И поскольку человек стоит перед Высшим Царем, он берет для своей молитвы четыре локтя. И установили мудрецы, что это мера шнура Создателя всего. И всё, что исходит со стороны мужского начала, требует от человека стоять в полный рост и выпрямляться. Подобно этому: когда человек склоняется, он склоняется при слове «Благословен» (Барух), а когда выпрямляется, выпрямляется при [произнесении] Имени — чтобы показать превосходство мужского начала над женским.

Пункт 237

И приди и узри: ведь установили, что человеку нельзя молиться позади своего учителя. И было сказано, как написано: «Г-спода, Б-га твоего, бойся...» (Дварим 10:20). Слово «эт» (אֶת) призвано включить [в это повеление учителя] — что нужно бояться своего учителя, как трепещут перед Шхиной, и страх ученика обращен на его учителя. Поэтому во время молитвы он не должен ставить этот страх перед собой, но только трепет перед Святым, благословен Он, один лишь трепет, и никакой другой страх.

Пункт 238

И приди и узри: молитву Минха установил Ицхак. Несомненно, подобно тому как Авраам установил утреннюю молитву соответственно той ступени, с которой был слит, так же и Ицхак установил молитву Минха соответственно той ступени, с которой был слит. И потому время молитвы Минха начинается с тех пор, как солнце склоняется, опускаясь по своим ступеням к западу.

Пункт 239

Ведь пока солнце не склонилось к западу, время от утра и до той поры зовется днем, как написано: «Милость Б-жья — весь день» (Теилим 52:3). А если скажешь, что день длится до наступления темноты, — приди и узри, ведь написано: «Горе нам, ведь день угас, ведь протянулись вечерние тени!» (Ирмеяу 6:4). Сказанное «ведь день угас» относится к утренней молитве, о которой написано: «Милость Б-жья — весь день», поскольку тогда солнце находится на восточной стороне. А как только солнце склоняется и опускается к западу, наступает время молитвы Минха, так как день уже угас, пришли вечерние тени и суровый суд пробуждается в мире.

Пункт 240

Слова «и день угас» указывают на ступень Хеседа, а «протянулись вечерние тени» — на ступени сурового суда. И тогда был разрушен Храм и сожжен чертог. И потому мы учили, что человеку следует быть осторожным с молитвой Минха, ведь это время, когда суровый суд пребывает в мире.

Пункт 241

Яаков установил вечернюю молитву (Арвит), ведь он обустроил ее и напитал всем необходимым. Несомненно, [буква] вав (ו) обустроила [букву] хэй (ה), и хэй питается от вав, так как у нее вовсе нет собственного света.

Пункт 242

И потому молитва Арвит — добровольная (ршут), ведь она включается в дневную молитву, чтобы светить, а сейчас не время для этого. И мы установили, что дневной свет, который светил бы ей, не раскрыт, и она властвует во тьме до полуночи, когда Святой, благословен Он, услаждается с праведниками в Ган Эдене. И тогда наступает время человеку услаждаться Торой, как сказано.

Пункт 243

Приди и узри: пришел Давид и назвал эти три времени молитвы, ведь написано: «Вечером, утром и в полдень...» (Теилим 55:18) — вот три [времени]. Но молился он лишь в два из них, ведь написано: «...стану молить и стенать» — и не более. Одно — для утренней молитвы, а другое — для молитвы Минха; именно поэтому [сказано]: «стану молить и стенать». Утром, в час Хеседа, ему достаточно Хеседа в слове «стану молить» (асиха, אָשִׂיחָה), а в Минху, в час сурового суда, требуется стон, и потому сказано: «и стенать» (эхеме, אֶהֱמֶה). А затем, когда наступала полночь, он вставал с подобающими песнями и восхвалениями, как написано: «а ночью песнь Его со мною» (Теилим 42:9), и это уже разъяснено.

Пункт 244

Встал рабби Шимон, и они пошли. И тот человек пошел вместе с ним до Тверии. Пока они шли, сказал рабби Шимон: «Приди и узри: молитвы установили мудрецы Мужей Великого собрания соответственно постоянным жертвоприношениям (тамидим). Ведь мы находим два [приношения], как написано: «Одного агнца приноси утром, а второго агнца приноси в сумерки» (Бемидбар 28:4). И они приносятся в те два времени дня, которые предназначены для молитвы».

Пункт 245

Сказал тот человек: «Но ведь изначально праотцы установили эти молитвы! И то, что установили Авраам и Ицхак, — основа, а то, что установил Яаков, лучший из праотцев, — почему оно лишь добровольное (ршут), а не основа, подобно тем?»

Пункт 246

Сказал рабби Шимон: «Это уже объяснялось (лист 229б). Но приди и узри: эти два времени двух молитв предназначены лишь для того, чтобы соединить Яакова с его уделом. А как только они соединились друг с другом, нам больше ничего не нужно. Ведь коль скоро женщина помещена между двумя руками и соединена с телом, больше ничего не требуется. И поэтому нам нужно пробуждать две руки, чтобы она была помещена между ними. А когда она уже между ними, тело и женщина ведут свои речи шепотом, чтобы не поминать [суд]».

Пункт 247

И потому мы учили: Яаков служит на высоте. Что означает «на высоте»? Как сказано: «А Ты высок вовеки, Г-споди» (Теилим 92:9). И все это — тайна для знающих суд и закон. Подошли рабби Аба и тот иудей и поцеловали его руки. Сказал рабби Аба: «До этого дня я не понимал этого вопроса, кроме как сейчас! Счастлива моя доля, что я удостоился услышать это!»


    

    
        Статья 24: И ввел ее Ицхак в шатер

Пункт 248

«И ввел ее Ицхак в шатер Сары, матери своей...» (Берешит 24:67). Сказал рабби Йоси: этот стих труден для понимания. [Написано:] а-оэла — «в шатер» (הָאֹהֱלָה), а следовало сказать: «в шатер Сары, матери своей». Что означает «в шатер»? То, что туда вернулась Шхина. Ведь всё время, пока Сара жила на свете, Шхина не отлучалась от нее, и светильник горел от кануна Шаббата до кануна Шаббата, освещая все дни недели. Когда она умерла, этот светильник угас. Когда же пришла Ривка, вернулась Шхина, и светильник зажегся. [А слова] «Сары, матери своей» [означают], что [Ривка] походила на Сару всеми своими делами.

Пункт 249

Рабби Йегуда сказал: подобно тому как облик Ицхака был в точности обликом Авраама, и всякий, кто видел Ицхака, говорил: «Это Авраам, и Авраам несомненно родил Ицхака», — так и облик Ривки был в точности обликом Сары, и потому [написано]: «Сары, матери своей» — вне всяких сомнений.

Пункт 250

Сказал рабби Элазар: всё это действительно так, но приди и узри — здесь [кроется] тайна: хотя Сара и умерла, ее образ не покинул дома. Однако он не появлялся там со дня ее кончины и вплоть до прихода Ривки. Когда же вошла Ривка, образ Сары явился вновь, как написано: «И ввел ее Ицхак в шатер...» (Берешит 24:67) — и тотчас «Сара, мать его» предстала там. И никто не видел ее, кроме одного лишь Ицхака, когда тот входил туда. Поэтому [и сказано]: «...и утешился Ицхак после матери своей» — ведь мать его вновь являлась и пребывала в доме. И потому написано не «после смерти матери своей», а «после матери своей».

Пункт 251

Рабби Шимон сказал: в чем же особенность того, что об Ицхаке написано: «И взял он Ривку, и она стала ему женой, и он полюбил ее» (Берешит 24:67)? Разве из слов «и она стала ему женой» я не знаю, что он любил ее? Ведь все люди в мире любят своих жен! В чем же отличие, что именно об Ицхаке написано: «...и он полюбил ее»?

Пункт 252

Но, несомненно, пробуждение любви мужского начала (захар) к женщине исходит только от левой стороны, как написано: «Левая рука его под моей головой...» (Шир а-Ширим 2:6). И тьма, и ночь — как одно, а левая сторона всегда пробуждает любовь к женскому началу (Нукве) и удерживает ее. И потому, хотя Авраам любил Сару, о нем не написано «и он полюбил ее», а сказано так только об Ицхаке. Если же ты скажешь: «Но ведь написано: „И полюбил Яаков Рахель“ (Берешит 29:18)?», — [ответ таков]: это совершала в нем сторона Ицхака, которая присутствовала в нем.

Пункт 253

Приди и узри: Авраам, видя Сару, лишь обнимал ее, и не более того. Но Ицхак, будучи ее мужем, удерживал ее и клал свою руку ей под голову, как написано: «Левая рука его под моей головой, а правая обнимает меня» (Шир а-Ширим 2:6). Затем пришел Яаков, вступил в супружескую близость и породил двенадцать колен — всё должным образом.

Пункт 254

И приди и узри: все праотцы следовали одной тайне, и каждый из них имел близость с четырьмя женами. Авраам — с четырьмя: Сарой, Агарью и двумя наложницами, как написано: «А сыновьям наложниц, которые были у Авраама...» (Берешит 25:6). Слово пилагшим — «наложницы» (פִּלַּגְשִׁים) во множественном числе указывает на двоих, и вместе [с Сарой и Агарью] их четыре.

Пункт 255

Ицхак был связан с тайной четырех [жен] со стороны Ривки, как написано: «И взял он Ривку...» (Берешит 24:67) — раз; «...и она стала ему женой...» — два; «...и он полюбил ее...» — три; «...и утешился Ицхак после матери своей» — вот четыре. Соответственно этому у Яакова было четыре жены. И всё это — в единой тайне.

Пункт 256

Рабби Хия сказал: Авраам и Ицхак соединялись каждый с одной женой в тайне святости: Авраам — с Сарой, Ицхак — с Ривкой; а напротив обоих них у Яакова было четыре жены в двух частях. Рабби Шимон сказал: слова вернулись на свое место, ведь всё свершилось в тайне святости, и всё пребывает в единой тайне.


    

    
        Статья 25: И взял Авраам еще жену

Пункт 257

«И взял Авраам еще жену, и имя ее Ктура» (Берешит 25:1). Ктура — это Агар. Ведь мы учили: после того как Агар отделилась от Авраама и блуждала вслед за идолами своего отца, затем она связала себя с добрыми делами. И потому изменилось ее имя, и была названа Ктура — за добрые дела; и послал Авраам, и взял ее себе в жены. Отсюда [следует], что перемена имени искупает прегрешения, и ради этого изменилось ее имя.

Пункт 258

«И взял Авраам еще»: что значит «и взял еще»? Если скажешь, что взял [жену] в добавление к Саре, — это не так. Но в дни Сары он соединился с ней однажды, а потом прогнал ее из-за Ишмаэля; а затем «взял еще» — как прежде, во второй раз, в дополнение к тому, как взял ее вначале. И по тому, как изменились ее поступки, так же изменилось и ее имя.

Пункт 259

Приди и узри: ведь сказал рабби Элазар о стихе «И привел ее Ицхак в шатер Сары, матери своей…» (Берешит 24:67), что открылся образ Сары, и утешился Ицхак после того, как открылась его мать, и он видел ее образ каждый день. А Авраам, хотя и женился, не входил в тот дом и не вводил ту женщину туда, потому что служанка не должна наследовать госпоже своей; и в шатре Сары не появлялась никакая другая женщина, кроме Ривки.

Пункт 260

И Авраам, хотя и знал, что образ Сары открылся там, оставил тот шатер Ицхаку, чтобы тот видел образ своей матери каждый день. Ицхак, а не Авраам. Об этом и написано: «И отдал Авраам всё, что у него было, Ицхаку» (Берешит 25:5). Именно «всё, что у него было»: это тот самый образ Сары в том пристанище.

Пункт 261

Другое толкование стиха «И отдал Авраам всё, что у него было, Ицхаку» (Берешит 25:5): [он передал ему] тайну высшей веры, чтобы Ицхак соединился со ступенью своего удела, как подобает. Приди и узри: здесь огонь включился в воду [по другой версии: вода в огонь]; конечно же, огонь берет воду. Из слов «И отдал Авраам всё, что у него было, Ицхаку» следует: это вода включилась в огонь. А прежде огонь и вода включились друг в друга. Когда? В то время, когда [Авраам] связал Ицхака, чтобы совершить над ним суд, — тогда огонь включился в воду. А теперь вода включилась в огонь, чтобы всё стало тайной высшей веры.


    

    
        Статья 26: А сынам наложниц дал Авраам подарки

Пункт 262

«А сынам наложниц, которые были у Авраама, дал Авраам подарки…» (Берешит 25:6). Что это за подарки? Это стороны нижних ступеней — имена сторон нечистого духа, [и даны они были], чтобы восполнить ступени. А Ицхак возвысился надо всем в высшей вере, как подобает.

Пункт 263

«Сыны наложниц» — это были сыновья Ктуры: она была наложницей прежде и осталась наложницей теперь. Рабби Хия сказал: [здесь имеются в виду] наложницы буквально. «И отослал их от Ицхака, сына своего» — чтобы они не имели власти над Ицхаком. «Еще при жизни своей» — пока Авраам был жив и пребывал в мире, чтобы они не обвиняли его впоследствии, и чтобы Ицхак утвердился со стороны высшего сурового суда, одолел всех их, и все они покорились перед ним. «На восток, в землю Кедем» — потому что там находятся стороны нечистого колдовства.

Пункт 264

Приди и узри: написано: «И превзошла мудрость Шломо мудрость всех сынов востока…» (Мелахим I 5:10). Это те, кто происходил от сыновей наложниц Авраама. И ведь мы уже установили, что именно на тех горах Кедема находятся те, кто учит людей колдовству; и из той земли Кедем вышли Лаван, Беор и сын его Бильам, а также все колдуны — и это уже разъяснялось.


    

    
        Статья 27: Кто отдал Яакова на разорение

Пункт 265

Рабби Хизкия открыл [речь] и сказал: «Кто отдал Яакова на разорение и Исраэля грабителям? Не Г-сподь ли…» (Йешаяу 42:24). Приди и узри: с тех пор как разрушен Храм, благословения не пребывают в мире и прекратились — как бы удерживаются свыше и снизу. А все остальные нижние ступени всё больше набирают силу и властвуют над Исраэлем, потому что они сами навлекли это своими грехами.

Пункт 266

Слова этого стиха вызывают вопрос. Ведь написано: «Кто отдал Яакова на разорение…» Но раз сказано: «Кто отдал Яакова на разорение и Исраэля [грабителям]», то почему [дальше написано]: «Кому мы согрешили»? Следовало бы сказать: «Кому они согрешили»! А если уж сказано: «мы согрешили Ему», то почему [далее написано]: «и они не хотели»? Следовало бы сказать: «и мы не хотели»!

Пункт 267

Однако в час, когда был разрушен Храм, и сожжен чертог, и народ отправился в изгнание, пожелала Шхина сняться со своего места и пойти в изгнание вместе с ними. Сказала [Шхина]: «Сначала пойду взглянуть на дом Мой и чертог Мой и проведаю места коэнов и левитов, служивших в доме Моем».

Пункт 268

Сказал рабби Элазар: в тот час Кнесет Исраэль посмотрела ввысь и увидела, что Муж ее удалился от нее в самую высь. Спустилась она вниз, вошла в [свой] дом и посмотрела на все те места; и раздался голос в самой вышине, и раздался голос внизу. Об этом написано: «Голос слышен на высоте, вопль, горький плач: Рахель оплакивает детей своих…» (Ирмеяу 31:15), — и [мудрецы] уже разъяснили это.

Пункт 269

Когда же она пришла в изгнание, то посмотрела на [свой] народ и увидела, как в изгнании их притесняют и попирают ногами других народов. Тогда она сказала: «Кто отдал Яакова на разорение…» (Йешаяу 42:24). А они ответили: «Не Г-сподь ли, Тот, Кому мы согрешили?» И она сказала: «И они не хотели ходить путями Его и не слушали Торы Его».

Пункт 270

И в то время, когда Святой, благословен Он, возжелает вспомнить Свой народ, Кнесет Исраэль вернется из изгнания первой и пойдет в [свой] дом, поскольку Храм будет отстроен прежде всего. И скажет ей Святой, благословен Он: «Встань из праха!» Она же ответит и скажет: «Куда мне идти? Дом Мой разрушен, чертог Мой сожжен в огне!» [И так пребудет,] пока Святой, благословен Он, сначала не отстроит Храм, не устроит чертог и не отстроит город Йерушалаим, — а затем поднимет ее из праха. Об этом написано: «Строит Йерушалаим Г-сподь, изгнанников Исраэля соберет» (Теилим 147:2). Сначала — «Строит Йерушалаим…», а затем — «изгнанников Исраэля соберет». И скажет ей: «Отряхнись от праха, встань, воссядь, Йерушалаим…» (Йешаяу 52:2). И соберется изгнание Исраэля. Об этом и написано: «Строит Йерушалаим Г-сподь» — сначала, а затем — «изгнанников Исраэля соберет». И тогда: «Исцеляет сокрушенных сердцем и врачует скорби их» (Теилим 147:3) — это воскрешение мертвых. И написано: «И дух Мой вложу в вас, и сделаю так, что по уставам Моим будете ходить…» (Йехезкель 36:27). Благословен Г-сподь вовек, амен и амен! (Конец раздела «Хайей Сара»).


    
OEBPS/images/cover.png
PABBU LWUIMMOH BAP MIOXAM

FTMAP TUKKYH

120
plaainy

Cedep a-3oap
KHura CusHus

Tom 7. Xaen Capa





